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  Drogi Czytelniku!


  Jeżeli chcesz ocenić tę książkę, zajrzyj pod adres
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  Możesz tam wpisać swoje uwagi, spostrzeżenia, recenzję.
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  Pamięci Bruce’a Frasera


  Wprowadzenie


  Praca nad programem Adobe Photoshop Lightroom rozpoczęła się pod koniec 2003 roku, kiedy to grupka pracowników Adobe z Markiem Hamburgiem na czele spotkała się w studiu fotografa Jeffa Schewe’a w Chicago, aby przedyskutować nowe podejście do zarządzania nieprzetworzonymi fotografiami i ich edytowania. Jak spełniać specyficzne potrzeby tych fotografów, którzy zaczęli robić zdjęcia z użyciem technologii cyfrowej? Konkretniej mówiąc, jak najlepiej pomóc im w zarządzaniu rosnącymi bibliotekami zdjęć? Wkrótce potem zaproszono mnie, bym dołączył do zespołu alfatesterów, który miał pomóc w określeniu, jaki powinien być Lightroom (czy raczej Shadowland, jak wtedy się nazywał). Kiedy dyskutowaliśmy nad naszymi różnymi sposobami organizacji pracy ze zdjęciami cyfrowymi, coraz bardziej zdawaliśmy sobie sprawę z potrzeby lepszego sposobu zarządzania nimi i ich przetwarzania. Na tych wczesnych etapach, kiedy to zespół testował rozmaite pomysły na organizację pracy, program przeszedł spore zmiany, aż wreszcie stał się Lightroomem takim, jaki widzicie w tej chwili.


  Książka Adobe Photoshop Lightroom CC i Lightroom 6. Podręcznik dla fotografów stanowi efekt dziewięciu lat wysiłków, kiedy to zaangażowany byłem w prace nad programem Lightroom. Ma ona być ostatecznym źródłem odniesień i przewodnikiem po Lightroomie, a zaprojektowana jest w sposób mający dać czytelnikowi maksimum korzyści z programu. Pisałem ją z myślą zarówno o amatorach, jak i o profesjonalistach, mając na celu stworzenie jak najbardziej wyczerpującej pozycji na ten temat. Chciałem się też upewnić, że poświęcam dość miejsca wyjaśnieniu podstaw związanych z niektórymi cechami programu. Opinie o poprzednich wydaniach książki były bardzo zachęcające. Wygląda na to, że czytelnicy zaczynający przygodę z Light­roomem z łatwością mogli zrozumieć podstawy, natomiast użytkownicy zaawansowani docenili podane informacje dodatkowe. Muszę przyznać, że podejmując pracę nad tym projektem, nigdy nie wyobrażałem sobie, iż książka będzie liczyć ponad 700 stron. Mark Hamburg zażartował ostatnio, że misja polegająca na tym, by Lightroom stał się „nierozsądnie prosty”, musiała spalić na panewce, skoro do jego zrozumienia potrzeba aż tak grubej książki!


  Od czasów Lightrooma 1.0 zmieniło się tyle, że książka ta nie tylko stała się znacznie grubsza, ale musiałem także napisać na nowo niemal całe pierwotne wydanie. Po raz kolejny omówiłem szereg nowych opcji i zmian technicznych w dziedzinie sprzętu i systemów operacyjnych. Jak zwykle zalecam podejście do książki w sposób systematyczny, od rozdziału 1., „Wprowadzenie do Adobe Photoshop Lightroom”, w którym przedstawiłem podstawowe cechy programu i zasady pracy z nim.


  Katalog Lightrooma jest jedną z głównych cech charakterystycznych programu i dlatego poświęciłem ponad 200 stron dogłębnym poradom dotyczącym tego, jak korzystać z modułu Library (biblioteka), w tym jak importować zdjęcia i zarządzać nimi za pomocą słów kluczowych oraz metadanych. Jeszcze więcej miejsca przeznaczyłem na omówienie zagadnień obróbki zdjęć i wszystkich opcji modułu Develop (przetwarzanie). Zawarte tu zdjęcia świetnie ilustrują sposób, w jaki Lightroom może pomóc w wyzwoleniu kreatywności.


  Anglojęzycznemu wydaniu książki towarzyszy strona internetowa www.thelight­roombook.com. Zawiera ona dodatkowe materiały w postaci filmów wideo z instrukcjami, szablonów i plików PDF. Wiem, że wielu czytelników lubi mieć dostęp do zdjęć prezentowanych w książce. W odpowiedzi na to zapotrzebowanie stworzyłem katalog Lightrooma zawierający niemal wszystkie pojawiające się tu zdjęcia. Pełne instrukcje dotyczące zainstalowania go po pobraniu znajdują się na stronie internetowej.
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          Materiały do pobrania:
www.thelightroombook.com            
        
      

    
  


  Wciąż jestem nastawiony do Lightrooma równie entuzjastycznie jak na początku jego powstawania i mam nadzieję, że ta książka dostarczy inspiracji i wiedzy, jak osiągnąć w nim jak najwięcej.


  Martin Evening, marzec 2015


  Aktualizacje książki


  Firma Adobe znana jest z częstych aktualizacji programu Lightroom, dodających nowe opcje. Z dumą mogę powiedzieć, że zawsze starałem się podążać za tymi zmianami, dostarczając moim czytelnikom aktualnych informacji w postaci plików PDF lub filmików. Ilekroć więc Twój program zostanie zaktualizowany, pamiętaj, by zajrzeć na stronę internetową tej książki. Mam również stronę na Facebooku, na której moi czytelnicy mogą się dowiadywać o aktualizacjach: Facebook.com/MartinEveningPhotoshopAndPhotography.


  Podziękowania


  Chciałbym podziękować Pameli Pfiffner za zachęcenie mnie do udziału w tym projekcie oraz za jej porady i pomoc przy planowaniu tej książki. Redaktorką tego wydania została Valerie Witte, która wykonała świetną pracę i sprawiła, że wszystko przebiegało płynnie. Pozostali członkowie naszego zespołu wydawniczego to: redaktor produkcyjna Tracey Croom, adiustatorka Elizabeth Kuball, korektorka Patricia J. Pane, James Minkin, który opracował indeks, oraz David Van Ness, odpowiedzialny za ostateczny skład i poprawki. Chciałbym też podziękować Charlene Charles-Will za projekt okładki, jak również Sarze Jane Todd, która zajęła się marketingiem.


  Lightroom jest przede wszystkim owocem wyobraźni Marka Hamburga, bez którego nic z tego, o czym piszę, nie doszłoby do skutku. W trakcie rozwijania programu wielkiej pomocy udzielili mi inżynierowie Lightrooma i inni członkowie zespołu. To dzięki nim udało mi się zgromadzić dodatkową wiedzę techniczną konieczną do napisania tej książki. Na szczególne podziękowania zasługują Thomas Knoll, Eric Chan, Max Wendt i Josh Bury (który pracował nad projektem Camera Raw). Chciałbym też podziękować menedżerowi produktu Tomowi Hogarty’emu, promotorce produktu Julieanne Kost oraz wcześniejszemu promotorowi George’owi Jardine’owi za wsparcie i pomoc, jakich mi udzielili. Na szczególne podziękowania zasłużył Ian Lyons, który zajął się korektą techniczną tej książki. Ian, dziękuję za pomoc w wyjaśnieniu punktów technicznych i dostarczenie dodatkowych spostrzeżeń. Podziękowania należą się również Seanowi McCormackowi, który zaoferował mi swoje cenne opinie i pomoc.


  W książce znalazły się zdjęcia z kilku specjalnych sesji fotograficznych, a podziękować pragnę za nie modelkom: Lucy Edwards i Veronice z M&P oraz Kelly z Zone. Dziękuję także Camilli Pascucci za makijaż, Terry’emu Calvertowi, Jamesowi Pearce’owi i Nadii Foster za stylizację włosów, Harriet Cotterill za stylizację stroju, Stuartowi Westonowi i Neilowi Soniemu za możliwość korzystania z ich studiów oraz Harry’emu Duttonowi i Robowi Cadmanowi za pomoc. Chcę też wyrazić wdzięczność Jeffowi Schewe’owi i George’owi Jardine’owi za dokumentowanie sesji zdjęciami i nagraniami.


  Obserwowanie, jak powstaje od zera nowy program, było interesującym doświadczeniem. Przyjemnością było też opowiadanie o procesie obróbki zdjęć w gronie wspaniałej grupy alfatesterów i pisarzy, którzy chcieli dzielić się wiedzą o programie. Książka dedykowana jest pamięci Bruce’a Frasera, który zmarł w grudniu 2006 r. Bruce był członkiem pierwszej grupy alfatesterów, którzy mieli wpływ na kształt programu. Mechanizmy wyostrzania wejściowego i wyjściowego w Lightroomie oparte są na jego oryginalnej pracy nad technikami wyostrzania w Photoshopie. Bruce był prawdziwym geniuszem, a wszyscy, którzy go znali i pracowali z nim, szczerze za nim tęsknią.


  Książka tego rodzaju byłaby nudną lekturą bez zilustrowania jej dobrymi zdjęciami. Chciałbym podziękować Peterowi Andreasowi, Seanowi McCormackowi, Ericowi Richmondowi i Jeffowi Schewe’owi za zgodę na wykorzystanie, poza moimi własnymi fotografiami, ich zdjęć, które są konkretnie podpisane w tekście. Na koniec pragnę podziękować mojej żonie Camilli i córce Angelice za to, że po raz kolejny były tak wyrozumiałe i cierpliwe, gdy ja tkwiłem przyklejony do komputera.


  Rozdział 1.

  Wprowadzenie do Adobe Photoshop Lightroom


  Wprowadzenie do głównych opcji Lightrooma przedstawiające typowy przykład organizacji pracy w studiu


  Witaj w Adobe Photoshop Lightroom, programie do przetwarzania obrazu i zarządzania zdjęciami, który zaprojektowano w celu zaspokojenia potrzeb każdego fotografa cyfrowego. Niniejsza książka objaśnia działanie wszystkich głównych narzędzi w Lightroomie oraz dostarcza inspiracji i porad mówiących, jak korzystać z niego w najlepszy sposób. Przedstawia również wskazówki, jak przystosować komputer i jak uzyskać najlepsze rezultaty dla plików pochodzących z aparatu cyfrowego.


  Lightroom został stworzony od podstaw, aby zapewnić współczesnym fotografom cyfrowym narzędzia, jakich najbardziej im potrzeba. Odzwierciedla to sposób, w jaki program rozdziela poszczególne zadania na osobne moduły, a także to, że jest on w stanie przetwarzać dużą liczbę zdjęć naraz oraz pozwala archiwizować i szybko odnajdywać obrazy. Ale zanim zagłębię się w szczegóły, zacznę od wyjaśnienia głównych założeń Lightrooma, podstawowych ustawień preferencji oraz interfejsu użytkownika.


  Obecnie Lightroom dostępny jest jako produkt na licencji ciągłej pod nazwą Adobe Photoshop Lightroom 6 oraz w ramach subskrypcji w chmurze pod nazwą Adobe Photoshop Lightroom CC. Sposób zakupu przesądzi zatem o tym, jaka nazwa będzie wyświetlała się na wizytówce programu oraz na ekranie powitalnym. W tej książce na wszystkich ilustracjach pojawia się Lightroom 6, jednak na tym etapie program jest identyczny z obecną wersją Lightroom CC. Przyszłe aktualizacje będą omawiane na stronie internetowej oryginalnego wydania tej książki.


  Czym jest Adobe Photoshop Lightroom?


  Lightroom to jednocześnie wysokiej jakości program do obróbki obrazów oraz system zarządzania bazą zdjęć. Inspiratorem rozwoju Lightrooma jest jego naczelny architekt, Mark Hamburg, kiedyś główny specjalista pracujący nad programem Adobe Photoshop. Przez wiele lat on i reszta zespołu w Adobe przyglądali się dokładnie pracy fotografów cyfrowych i problemom, jakim stawiają oni czoła przy przetwarzaniu ogromnych ilości zdjęć i zarzą­dzaniu nimi. Lightroom jest wynikiem tych właśnie obserwacji. Jest on nie tyle pojedynczym, monolitycznym programem, ile pakietem modułów aplikacji, które łączą się, tworząc idealne środowisko pracy dla fotografów cyfrowych.
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          Możesz zauważyć, że Lightroom ma stały układ interfejsu, w którym da się jedynie zmieniać widoczność modułów i ich paneli, ale nie można ułożyć ich w innej kolejności lub swobodnie rozmieszczać. Traktuję to jako zaletę, ponieważ w pracy z Lightroomem użytkownik zawsze wie, gdzie co jest. W innych programach, takich jak Photoshop, ludzie zwykle personalizują interfejs, zmieniając ułożenie paneli i ich wygląd. Kiedy mam posłużyć się cudzym komputerem, potrzebuję czasu, by zorientować się, gdzie co znaleźć w tej kopii programu. Natomiast w Light­roomie interfejs zawsze jest taki sam i nigdy nie ma problemu ze znalezieniem konkretnego panelu czy narzędzia.

        
      

    
  


  Zachowanie prostoty


  Jednym z najwcześniejszych celów projektu Lightroom było zmniejszenie od samego początku stopnia komplikacji, a podstawową zasadą było osiągnięcie „nierozsądnej prostoty”. Narzędzia w Lightroomie są zatem zaprojektowane w sposób, który usprawnia zarządzanie obrazami oraz proces ich edycji, tak aby z punktu widzenia użytkownika zachodziły one najpłynniej i najprościej jak to możliwe. Celem programu jest dostarczenie fotografom narzędzi, których najbardziej potrzebują, przy jednoczesnym wyeliminowaniu konieczności szukania skomplikowanych obejść. Zobaczysz, że w znacznej części się to powiodło. Lightroom nie zawiera skomplikowanych okienek z preferencjami ani nie wymaga żadnej szczególnej optymalizacji ustawień przed rozpoczęciem pracy. Na przykład nie ma tu konfiguracji ustawień zarządzania kolorami, ponieważ Lightroom zarządza nimi automatycznie, bez większego udziału użytkownika. Proces drukowania jest bardzo logiczny, a gdy już raz się go uruchomi, bardzo łatwo jest z nim pracować. Niemniej jednak w miarę rozwoju programu naczelna zasada prostoty musiała niekiedy ustąpić miejsca na rzecz wprowadzanych nowych opcji i możliwości czy też nowych modułów.


  Konstrukcja modułowa


  Lightroom stworzono od podstaw, co pozwoliło inżynierom oprzeć się na własnym doświadczeniu i sposobie działania Photoshopa w celu opracowania zupełnie nowego programu przystosowanego do współczesnych wymagań przetwarzania obrazów. Lightroom składa się z samodzielnych, stanowiących zamkniętą całość modułów, osadzonych wokół jądra zawierającego silnik przetwarzania obrazów oraz silnik bazy zdjęć. Każdy z tych modułów zawiera osobny zestaw funkcji. W Lightroomie znajdziemy teraz siedem oddzielnych modułów: Library (biblioteka), Develop (przetwarzanie), Map (mapa), Book (album), Slideshow (pokaz slajdów), Print (drukowanie) i Web (internet). Na rysunku 1.1 przedstawiono podsumowanie organizacji pracy w Lightroomie. Można ją rozpocząć od zaimportowania zdjęć lub filmów do Lightrooma z karty pamięci aparatu, bezpośrednio z (obsługiwanego) aparatu połączonego „na uwięzi”, z plików na dysku twardym albo z innego katalogu. Oryginalne pliki są przechowywane w wybranej przez użytkownika lokalizacji. Kiedy pliki zostaną zaimportowane, można je w programie przetwarzać i zarządzać nimi bez modyfikowania oryginałów. Wszystko, co robisz w Lightroomie w różnych modułach, zapisywane jest automatycznie w głównym pliku katalogu, w którym wszystkie informacje o edycji przechowywane są niezależnie od oryginalnych zdjęć. Jak widać na rysunku 1.1, dane z katalogu Lightrooma można wyeksportować albo jako pełny katalog z kopiami oryginalnych zdjęć oraz plikami inteligentnych podglądów, albo w lekkiej wersji składającej się tylko z katalogu plików przetworzonych w Lightroomie oraz inteligentnych i zwykłych podglądów fotografii. Możliwa jest też synchronizacja kolekcji z Lightroomem mobile (patrz dodatek). Moduły tworzenia służą do opracowywania różnych rodzajów materiałów wyjściowych w Lightroomie, takich jak albumy, pokazy slajdów, odbitki czy galerie internetowe.
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  Rysunek 1.1. Lightroom stworzono z użyciem systemu architektury modularnej. W jego sercu znajdują się silniki obróbki obrazów Camera Raw oraz bazy zdjęć katalogu. Program zaprojektowano w taki sposób, aby każdy oddzielny moduł mógł sięgnąć do tych dwóch centralnych składników. To zapewnia mu prędkość i zdolność przystosowania się. W wersji 5.4 wprowadzono Lightrooma mobile, czyli wersję programu dostępną dla urządzeń mobilnych, oraz możliwość synchronizacji kolekcji zdjęć za pośrednictwem serwerów chmury Adobe Creative Cloud, dzięki czemu przeglądanie zdjęć oraz ich podstawowa obróbka stały się możliwe za pomocą iPada oraz iPhone’a firmy Apple
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          Do przełączania modułów na macintoshu można użyć następujących skrótów klawiaturowych (użytkownicy PC powinni użyć Ctrl+Alt+cyfra):


          Command+Alt+1, aby wybrać Library,


          Command+Alt+2, aby wybrać Develop,


          Command+Alt+3, aby wybrać Map,


          Command+Alt+4, aby wybrać Book,


          Command+Alt+5, aby wybrać Slideshow,


          Command+Alt+6, aby wybrać Print,


          Command+Alt+7, aby wybrać Web,


          Command+Alt+strzałka w górę, aby wrócić do poprzedniego modułu.


          Dodatkowo G wybiera moduł Library w trybie Grid (siatka), E wybiera moduł Library w trybie Loupe (lupa), a D wybiera moduł Develop.

        
      

    
  


  Wydajność Lightrooma


  Jeśli komputer, którego używasz, spełnia minimalne wymagania (patrz podrozdział „Co będzie potrzebne?”), to masz wszystko, czego potrzeba, by rozpocząć pracę w programie; sprawność jego działania będzie jednak zależna od wielkości zdjęć. Podane tu podstawowe specyfikacje są odpowiednie dla fotografii o niedużych rozmiarach, ale do osiągnięcia najlepszej wydajności potrzebny będzie z pewnością nowoczesny komputer z dwurdzeniowym procesorem, wyposażony w minimum 4 GB RAM. Przy odpowiedniej konfiguracji komputera można szybko poruszać się po zbiorach zdjęć, z łatwością stosować dopasowania obrazów oraz synchronizować ustawienia dla kolekcji lub folderu zdjęć. Przeszukiwanie katalogu zdjęć powinno działać szybko, a interfejs Lightrooma jest zaprojektowany w taki sposób, aby łatwo edytować w nim metadane i wykorzystywać je do wyszukiwania zdjęć. O ile to możliwe, do tworzenia podglądu Lightroom używa danych obrazów składowanych w pamięci podręcznej. Dzięki temu wygenerowanie pokazu slajdów lub galerii sieciowej nie zajmuje wiele czasu. W module Print potrzeba zaledwie kilku sekund, aby utworzyć plik do wydruku stykówek w trybie Draft (ekonomicznym). (Wynika to z faktu, że Lightroom drukuje bezpośrednio z wysokiej jakości podglądów obrazu, nie musi zaś tworzyć ich ponownie dla każdego obrazu przy użyciu pliku oryginalnego).
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          Od wersji 4.3 Lightroom zapewniał wsparcie dla ekranów o wysokiej gęstości pikseli dla użytkowników komputerów MacBook Pro najnowszej generacji z wyświetlaczem Retina. Obecnie Lightroom współpracuje również z ekranami o wysokiej gęstości pikseli w rozdzielczości 150%, 200% i 250% dla urządzeń pracujących w systemie Windows. W takich przypadkach Lightroom może wyświetlić interfejs użytkownika, z kursorem włącznie, w rozdzielczości odpowiedniej dla takich urządzeń. To udoskonalenie pozwala właścicielom tych komputerów cieszyć się gładszym tekstem i ikonami w interfejsie programu. Jak do tej pory opcja ta jest dostępna dla podglądu w okienku Import i module Slideshow.

        
      

    
  


  W każdej kolejnej wersji programu podejmowano różne kroki, by poprawić szybkość jego działania. W przypadku wersji omawianej w książce poprawiła się szybkość importowania zdjęć dla użytkowników komputerów Macintosh. Nowy silnik wideo powinien zapewnić lepsze wyświetlanie filmików, podjęto kroki, by praca z aparatem podłączonym bezpośrednio do komputera była bardziej niezawodna, a praca w module Develop powinna przebiegać szybciej, jeśli masz procesor Intela najnowszej generacji (Sandy Bridge lub Haswell), nie wspominając już o odpowiednim procesorze graficznym (GPU). Lightroom używa obecnie nowszej biblioteki plików JPG. Ta zmiana nie rzuca się w oczy, jednak powinna korzystnie wpłynąć na jakość eksportowanych plików JPG oraz skompresowanych ze stratami plików DNG tworzonych za pomocą Lightrooma. I wreszcie: moduły Map oraz Web zostały wyposażone we wbudowane elementy przeglądarki Chrome, co powinno zapewnić bardziej niezawodne funkcjonowanie tych modułów. Również inteligentne podglądy powinny przyspieszyć funkcjonowanie modułu Develop. Oczywiście jest to niekończący się wyścig wymagający nieustannego ulepszania sprzętu komputerowego, systemów operacyjnych i oprogramowania, ponieważ pliki z aparatów stają się coraz większe, a fotografowie robią coraz więcej zdjęć. Jednak na względnie szybkim komputerze Lightroom powinien dobrze radzić sobie z zarządzaniem dużym katalogiem.


  
    
      
      
    

    
      
        	
          UWAGA

        
      


      
        	
          Przy tworzeniu inteligentnych podglądów możesz zarządzać zdjęciami poprzez moduł Library, edytować je w module Develop, jak również otagować je za pomocą modułu Map. Za pomocą inteligentnych podglądów możesz także stworzyć pokaz slajdów na ekranie, ale nie możesz go eksportować. Nie możesz też wykorzystać modułów Print lub Web, aby wydrukować odbitki lub eksportować galerię internetową. Nie jesteś również w stanie wygenerować albumu, chociaż możesz użyć modułu Book do utworzenia lub edytowania układu albumu.

        
      

    
  


  Przetwarzanie w Adobe Camera Raw


  Jeśli korzystasz z wtyczki Adobe Camera Raw w Bridge’u lub Photoshopie, część ustawień w module Develop w Lightroomie będzie wyglądać znajomo. Jest tak dlatego, że Lightroom korzysta z tego samego silnika przetwarzania Adobe Camera Raw (ACR), pierwotnie stworzonego przez Thomasa Knolla, który razem ze swoim bratem Johnem Knollem był twórcą pierwszej wersji Photoshopa. Od tego czasu silnik rozwinął się i stał się jednym z najlepszych na rynku narzędzi do przetwarzania plików RAW. Obecnie Camera Raw obsługuje ponad 490 różnych zastrzeżonych formatów plików RAW, w tym — co być może najważniejsze — cały zakres cyfrowych lustrzanek firm Canon i Nikon. W ostatnich latach do Thomasa dołączyli Zalman Stern, Eric Chan, Max Wendt oraz Joshua Bury, którzy znacznie przyczynili się do rozwoju Camera Raw.
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          Lightroom umożliwia pracę z plikami w formacie PNG, który jest obecnie używany przez wiele aplikacji fotograficznych w urządzeniach mobilnych. Pliki PNG można importować do Lightrooma, jednak przy wybraniu opcji Edit in plik zostanie otwarty w Photoshopie jako plik TIFF lub PNG. Pozwoli to zachować cechy przejrzystości oryginału (obszary te będą wyświetlane jako białe w Lightroomie). Niemniej jednak nie ma możliwości eksportowania z Lightrooma pliku w formacie PNG (poza eksportowaniem oryginalnego pliku PNG).

        
      

    
  


  Ustawienia kolorystyczne


  Lightroom jest przeznaczony głównie do pracy ze zdjęciami w formacie RAW, ale opcji dopasowania obrazu z modułu Develop można używać również w formatach TIFF, PSD lub JPG w trybach RGB, szarości, CMYK lub Lab (korekcja obrazu w Lightroomie zachodzi jednak zawsze w trybie RGB). Panele Basic (podstawowe) i Tone Curve (krzywa tonalna) zawierają intuicyjne opcje, za pomocą których łatwo ustawić kolory i tony w dowolnej fotografii, natomiast panel B&W (czarno-białe) stanowi elastyczny sposób konwersji na skalę szarości, w którym można ustawić równowagę danych kolorystycznych używanych do tworzenia monochromatycznej wersji kolorowego oryginału. Dokładniejsze zapoznanie się z programem pozwoli odkryć ustawienia dzielonej tonacji — nadające się zarówno do fotografii kolorowych, jak i czarno-białych — za pomocą których przy niewielkich eksperymentach można stworzyć dramatyczne efekty łączone. Moduł Develop dysponuje również wieloma innymi narzędziami służącymi do optymalizacji fotografii. Suwaki panelu HSL/Color/B&W (HSL/kolor/czarno-białe) zachowują się dokładnie tak, jak tego oczekujemy, więc z łatwością można manipulować jasnością i charakterystykami barwnymi wybranych kolorów. Dostępne są również narzędzia służące do usuwania plamek i korekt miejscowych. W Lightroomie 3 zauważyć można było znaczący skok jakości obrazów związany z ulepszeniem demozaikowania, wyostrzania i redukcji szumów. Nowy silnik przetwarzania zdjęć, o nazwie Process 2012, jest kontynuacją tego trendu i znacznie poprawia działanie suwaków panelu Basic.


  Warto zwrócić uwagę na to, że ustawienia Develop w Lightroomie nie są destrukcyjne, a zapisywane są jako polecenia edycji w katalogu (mogą być też przechowywane razem z samym zdjęciem). To oznacza, że pojedynczy bazowy plik RAW można edytować na wiele różnych sposobów i eksportować lub drukować w różnych wielkościach bez potrzeby tworzenia dużej liczby wersji oryginału w odmiennych rozmiarach. Wszelkie zmiany i oceny z Lightrooma są rozpoznawane w aktualnych wersjach programów Bridge i Photoshop, podobnie jak etykiety i metadane. Jeśli będziesz edytował metadane w Lightroomie i zapiszesz wprowadzone zmiany w pliku, mogą one zostać odczytane w Bridge’u. Działa to też w drugą stronę. Jeśli na przykład dodasz słowa kluczowe i przypiszesz etykietę kolorową obrazowi w Bridge’u, zmiany zostaną odczytane w Lightroomie i uaktualnione w jego bibliotece — chociaż tu pojawia się pytanie, które ustawienia są poprawne, skoro pojedynczy obraz był modyfikowany w dwóch osobnych programach. W tej sytuacji Lightroom informuje o wszelkich konfliktach i pozwala Ci zadecydować.


  Zarządzanie biblioteką obrazów


  Lightroom zaprojektowano w taki sposób, aby dawał możliwość elastycznej organizacji pracy spełniającej wymagania wszystkich typów fotografów. Pracę z nim zaczyna się od dokładnego wybrania obrazów, które chcemy dodać do katalogu programu. Od tego momentu sposób, w jaki Lightroom zarządza tymi obrazami, nie różni się znacznie od działania dowolnego innego menedżera plików. Większość przeglądarek jest czymś w rodzaju ulepszonych wersji Findera czy Eksploratora Windows, które są przydatne głównie do badania zawartości komputera i oglądania wszystkiego, co znajduje się na dysku lub w konkretnym folderze. Podstawowa różnica w Lightroomie polega na tym, że pozwala on kontrolować, które obrazy i filmy zostaną zaimportowane do jego katalogu. Pliki mogą być importowane z karty pamięci aparatu, bezpośrednio z aparatu (przy użyciu panelu Tethered Capture [fotografowanie „na uwięzi”]) lub kopiowane z istniejącego folderu. Można również nakazać Lightroomowi dodawanie zdjęć do katalogu przez importowanie ich z bieżącego folderu. Po zaimportowaniu plików do katalogu Lightrooma wszystko, co zachodzi w programie (na przykład zmiany nazw folderów lub plików, ich usuwanie lub przenoszenie), zostanie odzwierciedlone na poziomie systemu. Przy kasowaniu mamy opcję usunięcia pliku wyłącznie z katalogu albo przesunięcia go do kosza w celu ostatecznego skasowania. Praca z panelem Folders (foldery) w Lightroomie jest więc podobna do pracy z hierarchicznym drzewem folderów w menedżerze plików, z tym że drzewko w panelu Folders pokazuje wyłącznie te pliki, które wybraliśmy, aby były częścią katalogu, i nic poza tym. Oczywiście zarządzanie hierarchicznymi folderami sprawdza się dobrze, o ile pamiętamy, w którym folderze znajdują się zdjęcia. Przy pracy z tysiącami fotografii wkrótce okazuje się jednak, że nie jest to już praktyczne rozwiązanie. Lightroom może przechowywać wszystkie zdjęcia w zgrabnej hierarchii folderów, ale jego potęga jako menedżera obrazów ujawnia się, kiedy użyjemy opcji z paska Filter (filtr), aby wyszukać obrazy w katalogu. Kiedy wypracuje się nawyk nadawania opisowych słów kluczowych przy każdym importowaniu partii zdjęć, o wiele prościej jest przeszukiwać archiwum i szybko znajdować konkretne zdjęcie.


  Porównanie z Photoshopem


  Od wielu lat Photoshop na dobrą sprawę dominował na rynku programów do edycji pikselowej i nieustannie dostosowywał się do rozmaitych potrzeb różnych typów użytkowników, od projektantów graficznych, przez ilustratorów, po twórców efektów specjalnych pracujących w przemyśle filmowym. Jest on bardzo potężnym programem do edycji obrazu, zawierającym szeroki zakres narzędzi dostosowanych do wymagań każdego użytkownika, a w miarę upływu czasu stawał się coraz bardziej złożony. Kiedy bracia Thomas i John Knollowie zaczęli tworzyć Photoshopa, nie mogli przewidzieć tego, jak rozwinie się program, co jego użytkownicy będą robili z nim w przyszłości, a tym bardziej technologicznych wymagań, jakie będą stawiały zdjęcia cyfrowe. Photoshop powstał jako program do edycji pojedynczych obrazów w czasie rzeczywistym (w odróżnieniu od rozwiązania z przetwarzaniem odroczonym), a dziedzictwo tej podstawowej architektury doprowadziło do konieczności zawarcia wielu kompromisów wraz ze zwiększaniem się liczby jego opcji.


  Wielu autorów porad do Photoshopa uwielbia pisać o czymś, co określają mianem „prostych technik photoshopowych”, po czym następuje osiem stron instrukcji krok po kroku (zanim ktoś się zdenerwuje, przyznaję, że sam jestem równie winny, jeśli chodzi o pisanie o Photoshopie!). Istnieje też mnóstwo sprzecznych porad typu „nie używaj opcji Konwertuj do skali szarości, żeby przekonwertować zdjęcie na czarno-białe” albo „nie używaj okienka Jasność/Kontrast do ustawiania jasności i kontrastu”. Czasami jednak nie da się zupełnie uniknąć takich detali, gdyż napisanie mniej tylko zwiększyłoby zamęt. Na dodatek niektóre opcje, takie jak polecenie Jasność/Kontrast, są w Photoshopie od tak dawna, że niemądrze byłoby je teraz usuwać. Lightroom nie musi stawiać czoła takiemu dziedzictwu. Nie ma konieczności stosowania złożonych obejść, aby osiągnąć optymalne wyniki, a opcje modułu Develop robią dokładnie to, co im każemy.
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          Kiedy zaczynasz przenosić zdjęcia do programu, nie oznacza to konieczności zamykania się wyłącznie w Lightroomie, tak jak zdarza się w przypadku innych aplikacji. Lightroom jest na tyle elastyczny, że umożliwia jednoczesną pracę w Bridge’u i w innych przeglądarkach zdjęć.

        
      

    
  


  Jako że Lightrooma budowano od zera, program zaprojektowano tak, aby nie tylko odpowiadał na aktualne, ale i przewidywał przyszłe potrzeby. Spójrzmy na przykład na korekcje obrazu. Kiedy stosujemy kolejne dopasowania zdjęcia w Photoshopie, obraz stopniowo się pogarsza. Lightroom pozwala natomiast wprowadzać tyle korekcji i zmian, ile chcemy, ale w praktyce wykonuje je jako pojedynczą zmianę, w momencie kiedy przechodzimy do edycji w Photoshopie albo eksportujemy obraz jako grafikę o stałych pikselach.


  Wtyczki Adobe Camera Raw, używane zarówno przez Bridge’a, jak i przez Photoshopa, dają taki sam poziom elastyczności, ale jedynie do momentu zamiany pliku RAW na obraz pikselowy do edycji w Photoshopie. W Lightroomie zdjęcia w katalogu są jak cyfrowe negatywy. Niezależnie od tego, czy są to pliki RAW, PSD, TIFF, czy JPEG, zawsze są one zachowywane w oryginalnym stanie przez cały proces pracy w Lightroomie. Można tworzyć pokazy slajdów czy galerie sieciowe lub przygotowywać wydruk bez konieczności przekształcania oryginału w obraz o stałych pikselach na którymkolwiek etapie.


  Integrowanie Lightrooma z Photoshopem


  Ludzie często pytają, czy Lightroom kiedykolwiek będzie w stanie zupełnie zastąpić Photoshopa. Wątpię w to, gdyż Photoshop pozostanie jednak specjalistycznym narzędziem do retuszowania pojedynczych zdjęć, tworzenia kompozycji obrazów i innych ważnych zadań produkcyjnych, takich jak konwertowanie na tryb CMYK. Można jednak używać Lightrooma do wielu czynności, które do tej pory przeprowadzano w Bridge’u lub Photoshopie. Lightroom ma tak ogromne możliwości retuszu, że być może zaczniesz przetwarzać swoje zdjęcia wyłącznie w nim. Moim zdaniem jest idealny jako interfejs do importowania nowych obrazów i budowania na komputerze łatwej do przeszukiwania bazy fotografii. Kiedy zdjęcia znajdują się już w Lightroomie, udostępnia on wszystkie potrzebne opcje wybierania zdjęcia do edycji, grupowania plików i zmiany ich nazw, a także możliwość korekcji w module Develop. Kiedy fotografie są już gotowe do przeniesienia do programu Photoshop, można użyć polecenia Photo/Edit in Photoshop (zdjęcie/edytuj w Photoshopie) albo File/Export (plik/eksportuj), aby utworzyć wyeksportowane wersje oryginałów.


  Gdy skończy się Twoja subskrypcja Lightrooma


  Mimo że nadal możesz kupić Lightrooma jako produkt na stałej licencji, możesz też z niego korzystać w ramach subskrypcji za pośrednictwem Adobe Creative Cloud. Użytkownicy zastanawiają się oczywiście, czy nadal będą mieli dostęp do swoich katalogów, gdy subskrypcja wygaśnie, ale nie obawiaj się — wciąż będziesz wówczas mógł uruchomić program i korzystać ze swoich plików. Nieaktywne staną się jedynie moduły Develop i Map; przestanie również działać synchronizacja z Lightroomem mobile.


  Co będzie potrzebne?


  Lightroom został zaprojektowany na użytek fotografów pracujących ze zdjęciami cyfrowymi. Program obsługuje obrazy JPEG, TIFF, RAW i wideo. Jeśli Twój aparat może fotografować w formacie RAW, sugeruję w nim właśnie robić zdjęcia, o ile to tylko możliwe. Aktualnie Lightroom obsługuje ponad 350 różnych formatów RAW.
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          Aby zobaczyć, czy zdjęcia RAW z Twojego aparatu będą obsługiwane w Lightroomie, wejdź na stronę Adobe Photoshop Web pod adresem helpx.adobe.com/photoshop/camera-raw.html.


          Aparaty mogące robić zdjęcia RAW w formacie Digital Negative (DNG) również są obsługiwane przez Lightrooma. Format DNG ma wiele zalet. Jako niezależny format RAW może zawierać edytowane zewnętrznie metadane XMP (nie trzeba tworzyć plików towarzyszących .xmp). Na dodatek DNG to standardowy format otwarty, oferuje zatem lepszą obsługę długoterminową

        
      

    
  


  Potrzebny będzie także komputer spełniający minimalne wymagania określone poniżej. Chociaż możliwe jest uruchomienie Lightrooma przy minimalnej ilości RAM-u, z pewnością skorzysta on z dowolnej większej ilości pamięci, więc wskazane jest zainstalowanie na komputerze co najmniej 4 GB. Pomoże — oczywiście — wybór komputera o dużej prędkości procesora. Chociaż do zainstalowania i uruchomienia Lightrooma nie potrzeba dużo miejsca na dysku, należy dobrze przemyśleć sposób przechowywania plików archiwalnych. Niektórzy z łatwością mogą wykonać 10 GB (albo i więcej) zdjęć jednego dnia. Przy ich eksporcie do plików TIFF czy PSD wymagane miejsce może wzrosnąć znacznie w krótkim czasie. Tutaj przedstawione są minimalne wymagania dla komputerów Mac i PC. Zauważ, że Lightroom nie obsługuje już systemu Windows Vista ani systemów 32-bitowych.
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          Wielordzeniowy procesor Intel z obsługą technologii 64-bitowej


          Mac OS X 10.8 lub nowszy


          2 GB pamięci RAM (a najlepiej 4 GB lub więcej)


          2 GB miejsca na dysku


          Monitor kolorowy o rozdzielczości 1024×768 lub większej


          Połączenie z internetem (przy pierwszym uruchomieniu i potem dla niektórych funkcji związanych z internetem)


          Napęd DVD-ROM
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          Procesor Intel Pentium 4 lub AMD Athlon 64


          Windows 7 z dodatkiem Service Pack 1 lub Windows 8 (64-bitowy)


          2 GB pamięci RAM (najlepiej 4 GB lub więcej)


          2 GB na dysku


          Monitor kolorowy o rozdzielczości 1024×768 lub większej


          Połączenie z internetem (przy pierwszym uruchomieniu i potem dla niektórych funkcji związanych z internetem)


          Napęd DVD-ROM

        
      

    
  


  Instalowanie Lightrooma


  Proces instalacji Lightrooma powinien być stosunkowo prosty. Trzeba jedynie pobrać program lub włożyć do napędu instalacyjną płytę DVD i uruchomić instalator. Na rysunku 1.2 widać okno instalacyjne w systemie Mac OS, a na rysunku 1.3 wersję dla PC. Następnie należy wprowadzić swój identyfikator Adobe i zaakceptować umowę licencyjną Adobe Software. Wybierz, na jakim dysku chcesz zainstalować Lightroom, i gotowe. Jeśli komputer, na którym instalujesz program, nie jest podłączony do internetu, będziesz miał tydzień na to, by się połączyć i zarejestrować program. Po upływie tego czasu Lightroom przejdzie w tryb dezaktualizacji, a moduły Develop i Map staną się nieaktywne do momentu, gdy połączysz się z internetem. Jeśli masz na komputerze wcześniejszą wersję Lightrooma, instalator sam będzie wiedział, co należy zrobić. Jeśli aktualizujesz już istniejący katalog programu, zostaniesz zapytany, czy chcesz, żeby Lightroom przeprowadził proces weryfikacji i sprawdził spójność aktualnego katalogu (patrz podrozdział „Aktualizacja starszej wersji katalogu Lightrooma”). Proces instalacji będzie się również wiązał z koniecznością aktualizacji poprzedniego pliku katalogu.
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          Wszystkie aplikacje Adobe, niezależnie od tego, czy zostały zakupione w ramach licencji ciągłej, czy też jako część Creative Cloud, wymagają obecnie takiego samego procesu instalacyjnego. W tym celu musisz posiadać identyfikator Adobe. Dzięki niemu numer seryjny programu zostanie powiązany z Twoim profilem, co ułatwi czynności związane z obsługą klienta lub przeniesieniem programu na nowy komputer.


          Inną korzyścią jest, że dzięki temu Adobe może udoskonalać produkt, analizując bardziej szczegółowo pracę użytkowników z programem, co pozwala dostarczyć produkt „szyty na miarę”, jak również zapewnić pomoc opartą na tym, jak indywidualni użytkownicy korzystają z Lightrooma. Możesz jednak uniemożliwić zbieranie danych, wybierając Help/Lightroom Online/Manage Account (pomoc/Lightroom online/zarządzaj kontem) i następnie przechodząc do sekcji Security and Privacy (bezpieczeństwo i prywatność).
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  Rysunek 1.2. Okno instalacyjne Lightrooma w systemie Mac OS X
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          Mimo że Lightroom wymaga rejestracji instalacji, możesz zarejestrować komputer, który zazwyczaj pracuje offline (na przykład ze względu na bezpieczeństwo). Przeprowadź standardową procedurę instalacyjną do momentu, gdy wyświetli się komunikat having trouble connecting to internet (problemy z połączeniem z internetem). W tym momencie kliknij łącze i zastosuj się do instrukcji, jak wygenerować kod odpowiedzi z wykorzystaniem innego urządzenia korzystającego z internetu. Ten kod zachowa ważność przez 72 godziny.

        
      

    
  


  Umowa użytkownika programu Adobe Photoshop Lightroom pozwala zainstalować go na komputerze głównym i dodatkowym, takim jak laptop, ponieważ uznaje się, iż wielu użytkowników programów Adobe korzysta regularnie z więcej niż jednego komputera. Warto też wiedzieć, że można używać jednej licencji Lightrooma do korzystania zarówno z wersji windowsowej, jak i macintoshowej programu. Nie trzeba w tym celu kupować osobnego egzemplarza.
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  Rysunek 1.3. Okno instalacyjne Lightrooma w systemie Windows
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          Przy pierwszym uruchomieniu programu zobaczysz okienko dialogowe, w którym będziesz musiał wybrać kraj lub region, gdzie obecnie mieszkasz. Jest to wymagane z uwagi na wykorzystanie Map Google w module Map i zostało wprowadzone, ponieważ zasady korzystania z Map Google zabraniają ich wykorzystania w niektórych krajach.

        
      

    
  


  Przetwarzanie 64-bitowe


  Lightroom CC/Lightroom 6 jest programem 64-bitowym, z którego można korzystać jedynie na komputerach Intel Mac lub PC z systemem Windows 7/8. Wersja 64-bitowa Lightrooma umożliwia wyjście poza limit 4 GB RAM-u narzucany przez 32-bitowe systemy operacyjne, o ile ma się w komputerze więcej niż owe 4 GB pamięci operacyjnej. Jeśli dysponujesz więcej niż 4 GB RAM-u, będziesz mógł zauważyć wzrost szybkości działania programu o 8 – 12%. Szybkość działania Lightrooma zależeć będzie od wielkości plików oryginal­nych. Przedstawione wcześniej minimalne wymagania mogą wystarczyć do obsługi plików RAW lub JPEG z aparatu o matrycy 6 megapikseli. Jeśli chcesz przetwarzać większe pliki, z pewnością potrzebny będzie szybszy komputer z dużo większą ilością RAM-u. Przetwarzanie w trybie 64-bitowym pozwala na uzyskanie dostępu do dodatkowej pamięci zainstalowanej na komputerze.


  Ochrona przed usypianiem


  Lightroom CC/Lightroom 6 został tak zaprojektowany, by uniemożliwić przejście komputera w tryb uśpienia, gdy zachodzą na nim pewne procesy, takie jak na przykład tworzenie podglądów, pokazu slajdów, publikacja zdjęć lub eksport i import plików. Włączenie trybu uśpienia nie jest również możliwe w czasie synchronizacji z urządzeniem mobilnym, co może być bardzo długotrwałym procesem (patrz podrozdział „Zarządzanie Lightroomem dla urządzeń przenośnych poprzez Lightrooma”). Nie wyklucza to jednak przejścia monitora w stan uśpienia, w zależności od ustawień Twojego systemu.


  Aktualizacja starszej wersji katalogu Lightrooma


  Jeśli aktualizujesz Lightrooma do nowej wersji, możesz pozwolić instalatorowi na utworzenie zaktualizowanej wersji katalogu, a program pozostawi na komputerze stary katalog w niezmienionym stanie. W celu przeprowadzenia aktualizacji w najbezpieczniejszy sposób zalecane jest wykonanie najpierw kopii eksportowej bieżącego katalogu, uruchomienie Lightrooma CC/Lightrooma 6 i utworzenie zupełnie nowego, pustego katalogu. Następnie należy wybrać File/Import from Catalog... (plik/importuj z katalogu), aby zaimportować poprzedni katalog, jednocześnie przeprowadzając jego aktualizację. Zauważ, że jeśli aktualizujesz Lightrooma do nowszej wersji po kropce (np. Lightroom CC/Lightroom 6.1), nie trzeba podejmować takich środków ostrożności. Aktualizacja taka nadpisze bieżącą wersję 6.x Lightrooma w folderze Aplikacje/Programy.


  Kiedy zdecydujesz się zaktualizować swój katalog Lightrooma za pomocą opisanej tu metody, utracisz dane Publish Services (usługi publikowania). Jest tak dlatego, że dane te nie są przechowywane jako część katalogu Lightooma (patrz podrozdział „Publikowanie zdjęć z użyciem Lightrooma” w rozdziale 10.). Jeśli zatem często korzystałeś z Publish Services w Lightroomie, lepiej unikaj tej metody.


  Zwróć uwagę, że Lightroom pozwala obecnie na tworzenie inteligentnych kolekcji, które z kolei umożliwiają sortowanie plików według głębi bitowej lub liczby kanałów kolorów na zdjęciu. W konsekwencji możesz zaobserwować, że aktualizacja katalogu trwa nieco dłużej ze względu na to, że Lightroom musi przeszukać te pola w istniejącym katalogu.


  Jeśli przeprowadzasz aktualizację z programu Lightroom 3 lub wcześniejszej wersji, to przy ponownym uruchomieniu program sprawdzi, czy podczas aktualizacji nie zostały utracone jakieś ustawienia punktów krzywych. W przypadku wykrycia utraty punktów na krzywych Lightroom automatycznie stara się je odzyskać i umieszcza takie zdjęcia w kolekcji Point Curve Recovery Results (wyniki odzyskiwania punktów na krzywych) — rysunek 1.4.
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  Rysunek 1.4. Jeśli dokonujesz aktualizacji z Lightrooma 3 (lub wcześniejszej wersji programu), to zdjęcia, w których program wykrył brakujące punkty krzywych, zostaną umieszczone w kolekcji Point Curve Recovery Results. Folder Recovered Point Curves zawiera zdjęcia, w których punkty krzywych zostały przywrócone. Zdjęcia te powinny wyglądać tak samo, jak wyglądały w programie Lightroom 3. Zapisane zostaną również dwa kroki w historii (Before point curve recovery i After point curve recovery — przed i po odzyskaniu punktów krzywych). Z kolei folder Needs Review zawiera zdjęcia, w których wykryto brak punktów krzywych, jednak zdjęcia były edytowane w Lightroomie po aktualizacji katalogu. W takim przypadku kroki historii zostały naprawione, tak że punkty krzywych można odzyskać, klikając odpowiedni krok w panelu History (historia)


  1. Jeśli jeszcze tego nie zrobiłeś, sugeruję na początek wykonać kopię zapasową bieżącego katalogu Lightrooma. Jeżeli w procesie aktualizacji coś się nie powiedzie, będziesz mieć przynajmniej aktualną kopię swojego katalogu w rezerwie. Możesz też po prostu wykonać kopię za pomocą systemu operacyjnego.
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          Aby wywołać okienko dialogowe pokazane w punkcie 1., wybierz z menu Edit pokazane na rysunku 1.8 Catalog Settings (ustawienia katalogu) i upewnij się, że wybrana została opcja Every time Lightroom exits (przy każdym wyjściu z programu). W Lightroomie CC/Lightroomie 6 opcje częstotliwości zapisywania kopii zapasowej są również dostępne w okienku Back Up Catalog widocznym na rysunku w punkcie 1.
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          Czy w trakcie eksportowania katalogu należy zaznaczać opcję Include available previews? Jeśli aktualizujesz Lightroom z wersji 3, 4 lub 5 do CC/6, zachowanie wszystkich bieżących podglądów będzie przydatne. Jeśli do tej pory korzystałeś z wcześniejszej wersji programu, lepiej usunąć zaznaczenie tej opcji i pozwolić Lightroomowi na zbudowanie nowych podglądów. Niezależnie od tego, co tu wybierzesz, proces eksportowania i importowania trochę potrwa. Pamiętaj, że jeśli zaznaczona jest opcja Include available previews, to być może Lightroom będzie musiał wyeksportować wiele gigabajtów danych podglądów, które potem zostaną ponownie zaimportowane.

        
      

    
  


  2. Kliknij All Photographs (wszystkie fotografie) w panelu Catalog (katalog) i wybierz File/Export as Catalog (plik/eksportuj jako katalog). Spowoduje to wyeksportowanie wszystkich zdjęć z bieżącego katalogu. W pokazanym powyżej oknie Export as Catalog usuń zaznaczenie opcji Export selected photos only (eksportuj tylko zaznaczone zdjęcia) oraz Export negative files (eksportuj pliki negatywów). Prawdopodobnie będziesz chciał zaznaczyć również Include available previews (dołącz dostępne podglądy), ale przeczytaj uwagę na marginesie, by podjąć decyzję, co zrobić.
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  3. Teraz uruchom Lightrooma CC/Lightrooma 6 i utwórz nowy pusty katalog. Następnie przejdź do menu File, wybierz Import from Catalog... (importuj z katalogu) i wskaż wyeksportowany wcześniej katalog Lightrooma. Kiedy wybierzesz do otwarcia starszy katalog, zobaczysz pokazane tu okno. Poinformuje ono, że Lightroom CC/Lightroom 6 musi zaktualizować stary katalog, zanim będzie mógł go użyć. Jako że importujesz z katalogu przeznaczonego do aktualizacji, aby dodać go do nowego, pustego katalogu Lightrooma CC/Lightrooma 6, nie musisz zapisywać starego katalogu, dlatego zaznacz pokazaną powyżej opcję Discard Upgraded Catalog After Import (usuń zaktualizowany katalog po imporcie).
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  4. Następnie zobaczysz okno Import from Catalog, gdzie w sekcji File Handling (obsługa plików) powinieneś zaznaczyć opcję Add new photos to catalog without moving (dodaj nowe zdjęcia do katalogu bez przenoszenia). Za pomocą tej opcji zaimportujesz wszystkie zdjęcia, które znajdowały się w starym katalogu, pozostawiając je dokładnie w takiej samej hierarchii folderów. Kiedy wszystkie zdjęcia zostaną zaimportowane, przejdź do menu File i wybierz Optimize Catalog... (optymalizuj katalog). Opcja ta przeprowadzi ostatnie sprawdzenie nowego pliku katalogu pod kątem integralności i zoptymalizuje go.
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          Możesz zresetować preferencje aplikacji przy uruchomieniu programu, przytrzymując kombinację klawiszy Alt+Shift. Zresetowanie preferencji w ten sposób sprawia, że wyczyszczone zostają jedynie preferencje użytkownika, a nie preferencje startowe. Zespół Lightrooma przeniósł kilka głównych ustawień preferencji poza główny plik preferencji, tak więc usunięcie preferencji Light­rooma nie powoduje usunięcia takich danych, jak na przykład z którego katalogu korzystasz czy które katalogi zostały już zaktualizowane. Użytkownicy systemów Mac OS 10.9 lub nowszych będą musieli podjąć kilka dodatkowych kroków, by całkowicie usunąć preferencje z pamięci podręcznej. Wyświetl ścieżkę nazwa użytkownika/Library/Preferences i usuń wszystkie pliki, które zawierają w nazwie Light­room lub LF. Następnie uruchom Terminal, wpisz defaults delete com.adobe.LightroomX, a następnie ponownie uruchom Lightrooma.

        
      

    
  


  Używanie Lightrooma po raz pierwszy


  W trakcie pierwszej instalacji Lightroom zapyta, gdzie chcesz przechowywać katalog i jaką nazwę chcesz mu nadać. Musisz wiedzieć, że katalog Lightrooma przechowywany jest oddzielnie, nie ze zdjęciami. Prawdopodobnie zechcesz zapisać go w folderze Obrazy/Moje Obrazy na głównym dysku twardym, ale możesz umieścić go też w dowolnym innym miejscu. Pamiętaj tylko, że duży katalog może z łatwością urosnąć do rozmiaru 100 GB lub więcej. Przede wszystkim należy zdawać sobie sprawę z tego, że kiedy importujesz pliki do Lightrooma, program tworzy „odniesienia” do tych zdjęć oraz filmów i przechowuje aktualne informacje o ich położeniu oraz nazwach. Lightroom nie zapisuje kopii plików w swoim wewnętrznym archiwum. Dlatego w żadnym wypadku nie kasuj zdjęć po zaimportowaniu! Niestety, zdarzały się przypadki, kiedy użytkownicy zaimportowali pliki do Lightrooma, a potem — sądząc, że znajdują się one już „w programie” — kasowali oryginały i dopiero po fakcie orientowali się, jaki błąd popełnili.


  W trakcie pierwszego uruchomienia programu zobaczysz okna pokazane na rysunku 1.5. Jeśli chcesz w pełni wykorzystywać moduł Map, sugeruję wybrać opcję Enable (włącz). W kolejnym oknie możesz zobaczyć, że wyłączenie tej opcji możliwe jest w panelu Metadata (metadane) w Catalog Settings (ustawienia katalogu).
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  Rysunek 1.5. Kiedy pierwszy raz uruchomisz Lightrooma, zobaczysz okno z pytaniem, czy chcesz uruchomić odwrotne geokodowanie. Kiedy klikniesz Enable, pojawi się kolejne okno dialogowe z prośbą o potwierdzenie tej decyzji. Pamiętaj, że możesz włączyć lub wyłączyć tę opcję również za pomocą nowego panelu Activity Center (centrum działań) w Lightroomie CC/Lightroomie 6


  Kluczowe ustawienia Lightrooma


  Jak już wspomniałem, domyślna lokalizacja katalogu Lightrooma to folder nazwa użytkownika/Pictures (Mac) lub Documents and Settings\nazwa użytkownika\Moje dokumenty\Moje obrazy (PC). Jeśli chcesz utworzyć nowy katalog w innej lokalizacji, możesz to zrobić, uruchamiając Lightrooma ponownie z wciśniętym klawiszem Alt (Mac) lub Ctrl (PC). Wyświetli się wtedy okno Select Catalog (wybierz katalog) pokazane na rysunku 1.6. Można tam kliknąć przycisk Create a New Catalog (utwórz nowy katalog), aby wybrać lokalizację dla nowego katalogu Lightrooma. Po uruchomieniu programu należy wejść do menu Lightroom (Mac) lub Edit (edytuj; PC) i wybrać Preferences (preferencje). W wyniku tego otworzy się okno preferencji pokazane na rysunku 1.7, a następnie kolejne opcje preferencji widoczne na rysunkach od 1.8 do 1.12 oraz na rysunku 1.14. Więcej o preferencjach można przeczytać w dodatku, dlatego tutaj omówię tylko podstawowe punkty.
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          Do menu Catalog Settings można dostać się z menu Lightroom (Mac) lub Edit (PC). W ogólnych preferencjach Lightrooma znajduje się też dobrze widoczny przycisk opisany jako Go to Catalog Settings (przejdź do ustawień katalogu). Można także wykorzystać w tym celu skrót klawiaturowy Command+Alt+, (Mac) lub Ctrl+Alt+, (PC).
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  Rysunek 1.6. Przytrzymanie klawisza Alt (Mac) lub Ctrl (PC) w czasie uruchamiania programu pozwala wybrać katalog, którego chcemy używać, lub utworzyć nowy
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  Rysunek 1.7. W menu General Preferences (ustawienia ogólne) sekcja Default Catalog (katalog domyślny) pozwala określić, który katalog będzie używany przy uruchamianiu Lightrooma. Domyślnym ustawieniem jest Load most recent catalog (załaduj ostatnio używany katalog), ale można też wybrać Prompt me when starting Lightroom (zapytaj mnie przy otwieraniu programu). Jeśli masz już utworzone jakieś inne katalogi, możesz je wybrać z menu rozwijanego. Jeżeli chcesz, żeby przy podłączaniu karty pamięci aparatu domyślnie pojawiało się okno Lightrooma Import Photos (importuj zdjęcia), zaznacz opcję Show import dialog when a memory card is detected (pokazuj okno importu przy wykryciu karty pamięci). Zauważ, że na górze sekcji General Preferences znajduje się menu języków. Pozwala ono wybierać różne wersje językowe programu


  [image: ]


  Rysunek 1.8. Następnie można kliknąć przycisk Go to Catalog Settings (przejdź do ustawień katalogu) widoczny na rysunku 1.7, aby otworzyć okno ustawień katalogu. Pozwala ono ustalić sposób tworzenia kopii zapasowych, wielkość podglądów w katalogu i ustawienia obsługi metadanych. Więcej o ustawieniach katalogu w rozdziałach 3. i 10.
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  Rysunek 1.9. Tutaj widać sekcję Presets (ustawienia) w oknie preferencji Lightrooma. Jeśli uznasz to za przydatne, możesz zaznaczyć opcję Apply auto tone adjustments (stosuj automatyczne dopasowania tonalne. Sugeruję też zaznaczenie opcji Apply auto mix when first converting to black and white (stosuj automatyczne ustawienia przy pierwszej konwersji na tryb czarno-biały). Później zajmiemy się domyślnymi ustawieniami aparatu — na razie zostaw opcję Make defaults niezaznaczoną. Możesz natomiast zaznaczyć opcję Store presets with this catalog (zachowuj ustawienia użytkownika wraz z katalogiem). Umożliwia ona zapisywanie indywidualnych ustawień jako części katalogu. Jest to przydatne, gdy pracujesz z jednym katalogiem. Wadą tego podejścia jest natomiast to, że ustawienia użytkownika będą od teraz zapisywane konkretnie do folderu Lightroom Settings przechowywanego wraz z katalogiem. Nie będą jednocześnie zachowywane w globalnie dostępnym folderze Lightrooma. Jeśli później utworzysz nowy katalog, nie będziesz mógł sięgnąć do tych ustawień i skorzystać z nich, co jest możliwe, gdy opcja ta pozostanie niezaznaczona
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  Rysunek 1.10. W ustawieniach External Editing (edytory zewnętrzne) można zdefiniować opcje edycji pikselowej dla Photoshopa i innego edytora zewnętrznego. Są wśród nich opcje File Format (format pliku), Color Space (przestrzeń kolorów) i Bit Depth (głębia bitowa) używane w momencie, kiedy Lightroom tworzy kopię obrazu z katalogu do edycji w zewnętrznym edytorze pikselowym. W ustawieniach File Format znajdują się między innymi photoshopowe formaty PSD oraz TIFF. Wśród dostępnych przestrzeni kolorów są ProPhoto RGB (zbliżona do chromatyczności środowiska Lightrooma), Adobe RGB (której wielu fotografów używa w Photoshopie) oraz sRGB (idealna zwłaszcza podczas przygotowywania do publikacji w sieci). Głębia bitowa może wynosić 16 bitów, co oddaje najwięcej informacji o poziomach, ale podwaja rozmiar pliku wyjściowego, lub 8 bitów — bardziej standardowa głębia — co jednak może nie pozwolić na zachowanie całej informacji o poziomach osiąganej z oryginału z biblioteki
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  Rysunek 1.11. W ustawieniach File Handling (obsługa plików) sekcja Import DNG Creation (tworzenie importu DNG) pozwala dostosować ustawienia formatu DNG dla sytuacji importowania i bezpośredniej konwersji na ten format. Jeśli pracujesz głównie z plikami RAW i plikami pomocniczymi, możesz również zwiększyć pamięć podręczną Camera Raw do np. 20 GB, w zależności od tego, ile masz wolnego miejsca na dysku. Zauważ, że od wersji Camera Raw 6.7 i Lightroom 3.7 wykorzystywana jest bardziej zwięzła metoda archiwizowania danych w pamięci podręcznej, co skutkuje znaczącą oszczędnością miejsca na dysku. Jeśli korzystasz głównie z plików DNG z szybkim ładowaniem danych, dane szybkiego ładowania są wykorzystywane zamiast zasobów pamięci podręcznej Camera Raw, przez co jej rozmiar nie ma aż takiego znaczenia
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  Rysunek 1.12. W ustawieniach preferencji Lightroom Interface możesz spersonalizować różne elementy, takie jak wygląd interfejsu przy korzystaniu z trybów Lights Out (wyłączone światło) lub Lights Dim (przyćmione światło), i dostosować wygląd tła okna głównego, jak również pomocniczego, gdy oglądasz zdjęcie w widoku Loupe (Lupa). Możesz też osobno skonfigurować ustawienia tła dla okna głównego i okien pomocniczych. W Lightroomie CC/Lightroomie 6 istnieje też nowa możliwość zaznaczenia opcji Ignore clicks on badges (ignoruj kliknięcia etykiet), co wyłącza przekierowywanie do określonych funkcji po kliknięciu etykiety (na przykład kliknięcie etykiety ustawień domyślnie przekierowuje do modułu Develop)
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  Rysunek 1.13. W tym przykładzie główne okno Fill Color (wypełnij kolorem) zostało ustawione na Darker Grey (opcja Pin Stripes została usunięta ze względu na to, że źle wyglądała na większych wyświetlaczach)
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          Możesz też kliknąć prawym przyciskiem myszy dowolne miejsce w tle, aby dotrzeć do menu kontekstowego, które pozwala zmienić domyślny kolor tła.

        
      

    
  


  Ustawienia wydajności


  Sekcja Performance (wydajność; rysunek 1.14) jest w Lightroomie nowością. Zawiera ona pojedynczy element, Use Graphics Processor (użyj procesora grafiki). Zaznaczenie tej opcji pozwala Lightroomowi korzystać z procesora grafiki GPU, by przyspieszyć interaktywną obróbkę zdjęcia podczas pracy w module Develop. Ta opcja jest szczególnie przydatna, jeśli używasz monitora o wysokiej rozdzielczości (4K lub 5K), przy którym korzyści będą najbardziej widoczne. Opcja Use Graphics Processor jest domyślnie wyłączona, aby więc usprawnić działanie modułu Develop, będziesz musiał zaznaczyć ją na karcie Performance okna Preferences. Należy też podkreślić, że zauważysz różnicę jedynie w interaktywnym przetwarzaniu w module Develop. Gdy wypróbujesz tę opcję, natychmiast dostrzeżesz, że przybliżanie i panorama działają znacznie szybciej. Jeśli otworzysz nowe zdjęcie i wybierzesz powiększenie 1:1, zwróć uwagę, jak szybko możesz przewinąć ekran od jednego rogu zdjęcia do drugiego. Bez tej opcji moduł Develop będzie działał tak samo jak w Lightroomie 5.x i zauważysz, że przewijanie zdjęcia będzie wolniejsze i nierówne. Jednak przy uruchomieniu opcji Use Graphics Processor przewijanie będzie znacznie płynniejsze. Gdy przyjrzysz się dokładniej temu, co się dzieje, zauważysz, że zdjęcie na monitorze najpierw ładuje się jako podgląd w standardowej rozdzielczości, zanim dostępny staje się podgląd w pełnej rozdzielczości. Gdy masz otwarte zdjęcie w module Develop w powiększeniu 1:1, Lightroom domyślnie ładuje i renderuje części zdjęcia, które znajdują się bezpośrednio poza obszarem aktualnie widocznym na monitorze. Dzięki temu przewijanie jest znacznie płynniejsze. Powinieneś też zauważyć, że gdy będziesz dostosowywał suwaki w module Develop, reakcje podglądu będą przy zaznaczeniu opcji Use Graphic Processor znacznie mniej „nierówne”. Pamiętaj jednak, że poprawa działania modułu Develop będzie widoczna w przypadku niektórych działań bardziej niż przy innych.
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          Opisane tu przyspieszenie możliwe dzięki procesorowi graficznemu dotyczy obecnie tylko przetwarzania, które odbywa się na głównym ekranie. Użytkownicy korzystający z kilku monitorów powinni być świadomi tego, że na dodatkowych monitorach obraz będzie wyświetlany tak jak dotychczas nawet przy zaznaczonej opcji Use Graphics Processor.
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  Rysunek 1.14. Okno preferencji wydajności


  Zgodność karty graficznej


  Warto sobie uświadomić, że usprawnienie działania programu dzięki GPU będzie możliwe tylko w przypadku niektórych kart wideo (OpenGL 3.3 lub wyższych) i tylko jeśli używasz 64-bitowego systemu operacyjnego — Mac OS 10.9 lub wyższych albo Windows 7 lub wyższych. Jeśli karta, której używasz, jest kompatybilna, jej nazwa pojawi się w sekcji Performance i oknie dialogowym Lightroom Preferences. Jeśli nie, Lightroom pokaże komunikat o błędzie. Musisz również upewnić się, że masz aktualne sterowniki. W systemie Mac sterowniki wideo zostają uaktualnione przy każdej aktualizacji systemu operacyjnego, jednak w systemie Windows system operacyjny nie zawsze jest tak dokładny i może twierdzić, że przestarzałe sterowniki, które zainstalowałeś, są całkowicie w porządku. Gdy użytkownicy pecetów mają problemy tego typu, zaleca się odwiedzenie strony producenta i pobranie narzędzia aktualizacji sterowników wideo.


  Lightroom może obecnie korzystać tylko z jednej karty graficznej GPU, jeśli więc Twój komputer posiada więcej niż jedną kartę wideo, nie da Ci to żadnych dodatkowych korzyści (chociaż te z wykorzystania nawet jednej karty są już znaczące). Najlepsze wyniki uzyskasz, jeśli będziesz miał kompatybilną kartę graficzną wyprodukowaną w 2010 roku lub później. Nie musisz koniecznie mieć najlepszej karty dla sprawnego funkcjonowania programu — porządna karta średniej jakości powinna być równie wydajna. Jeśli Twój komputer zawiera procesor Intela najnowszej generacji (Sandy Bridge lub Haswell), może to przyspieszyć pracę w module Develop. Jeśli sprawdzasz informacje systemowe Lightrooma (Help/System Info), poszukaj elementu Camera Raw SIMD Optimization (optymalizacja SIMD). Jeśli Twój komputer wyświetli AVX2, powinieneś również zauważyć niewielką poprawę w AVX, jeśli chodzi o przetwarzanie w module Develop. Mówiąc ogólnie, GPU wykorzystywane jest zarówno do zarządzania podglądem, jak i renderowania (oczywiście tylko przy zaznaczeniu opcji Use Graphic Processor), ponieważ różne elementy renderowania mogą zachodzić równocześnie w procesorze graficznym i centralnym procesorze (CPU). Przetwarzanie przez GPU jest bardzo szybkie, podczas gdy praca głównego procesora może potrwać nieco dłużej, co sprawia, że czasami możesz zaobserwować niewielkie opóźnienie w renderowaniu na ekranie. Jeśli jednak masz AVX2, zauważysz również poprawę szybkości przetwarzania przez procesor główny.


  Zarządzanie Lightroomem dla urządzeń przenośnych poprzez Lightrooma


  W wersji programu Lightroom 5.4 po raz pierwszy wprowadzono obsługę programu dla urządzeń przenośnych. Jeśli chcesz dowiedzieć się na ten temat więcej, odpowiednie informacje znajdziesz w dodatku tej książki.


  Preferencje Lightrooma dla urządzeń przenośnych


  Preferencje Lightrooma dla urządzeń przenośnych przedstawia rysunek 1.15. Okno pokazuje informacje o Twoim koncie użytkownika Lightrooma dla urządzeń przenośnych i pozwala Ci wybrać usunięcie wszystkich danych lub dostęp do informacji o Twoim profilu w Adobe Creative Cloud. Jeśli pojawia się problem z kontem Lightrooma dla urządzeń przenośnych, możesz kliknąć przycisk Delete All Data (usuń wszystkie dane). Nie usunie to plików oryginałów na Twoim komputerze, jednak sprawi, że konieczne będzie odtworzenie danych podglądu w chmurze, by Twoje urządzenie mobilne mogło dokonać synchronizacji, tak więc używaj tej możliwości z rozwagą. Dodano nową opcję Prevent sleep during sync (uniemożliwiaj przejście w tryb uśpienia podczas synchronizacji), która ma takie właśnie działanie, jednak nie wpłynie to na Twoje ustawienia czasu czuwania monitora.
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  Rysunek 1.15. Okno dialogowe Lightroom Preferences zawiera teraz sekcję Lightroom mobile


  Jeśli utworzysz zsynchronizowaną kolekcję, to w menu Catalog pojawi się kolekcja All Synced Photographs (rysunek 1.16). Pozwoli Ci to na pierwszy rzut oka dostrzec wszystkie zdjęcia, które zostały zsynchronizowane z urządzeniem mobilnym. W międzyczasie w Lightroomie, w folderze Pictures (Mac) lub Moje obrazy (PC), zostanie utworzony plik Mobile Downloads.lrdata.
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  Rysunek 1.16. Panel Catalog pokazujący zakładkę All Synced Photographs


  W panelu Collections obok kolekcji, które zostały zsynchronizowane z Light­roomem dla urządzeń przenośnych, zobaczysz ikonę stanu. Na rysunku 1.17 ikona pokazuje, że kolekcje są w trakcie synchronizacji. Możesz kliknąć ikonę, co spowoduje pokazanie się okna widocznego na rysunku 1.18, w którym możesz zatrzymać proces synchronizacji.
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  Rysunek 1.17. Panel Collections pokazujący aktualny status synchronizacji dla zsynchronizowanych kolekcji
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  Rysunek 1.18. Kliknięcie ikony stanu w panelu Collections otwiera okno pokazane na rysunku, które pozwala zarządzać opcjami synchronizacji pojedynczych kolekcji. Zwróć uwagę, że jeśli przerwiesz synchronizację danej kolekcji, usunie to wszystkie związane z nią dane Lightrooma dla urządzeń przenośnych


  W podfolderze Sync Data folderu Presets zostanie także zapisany plik sync.lrdata. Można go otworzyć za pomocą sekcji Presets okna Preferences (rysunek 1.9), klikając przycisk Show Lightroom Presets Folder (pokaż folder Presets Light­rooma). Folder ten zawiera dane na temat stanu synchronizacji katalogów pomiędzy Lightroomem a Lightroomem dla urządzeń przenośnych.


  Panel historii


  Jeśli zaznaczysz panel History (historia) w module Develop, możesz obejrzeć zapisany status danego zdjęcia, w tym informacje, kiedy dla danego zdjęcia zmieniono ustawienia w Lightroomie dla urządzeń przenośnych (rysunek 1.19).
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  Rysunek 1.19. Panel History pokazujący zmianę statusu za pośrednictwem Lightrooma mobile


  Ustawienia wizytówki i interfejsu


  Istnieje kilka sposobów dostosowania wyglądu Lightrooma. Górny panel w Lightroomie zawiera opcję Identity Plate (wizytówka) i wybór modułów. Po wejściu w menu Lightroom (Mac) lub menu Edit (PC) i wybraniu Identity Plate Setup (ustawienia wizytówki) zobaczysz okno dialogowe przedstawione poniżej. Wybór opcji Lightroom pozwala zobaczyć logo programu Lightroom CC/Lightroom 6, podczas gdy wybranie opcji Lightroom mobile pokazuje mniejsze logo Lightrooma, a poniżej Twój identyfikator Adobe. Możesz kliknąć mniejszą strzałkę lub dowolną część wizytówki, by pokazały się opcje logowania, które umożliwią Ci zalogowanie się lub wylogowanie z Twojego konta (rysunek 1.20). Możesz też wybrać opcję Personalized Identity Plate (spersonalizowana wizytówka), która pozwoli Ci zastąpić standardowe logo Lightrooma własnym projektem. Poniżej znajduje się opis, jak to zrobić.
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          Wizytówki zapisywane są razem z katalogiem i w związku z tym są do niego przypisane. Jeśli zatem pracujesz z wieloma katalogami, musisz powtórzyć ten proces dla każdego katalogu.
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  Rysunek 1.20. Rysunek pokazuje wyskakujące okienko Activity Center dostępne poprzez wizytówkę Lightrooma. Można je wykorzystać, by zalogować się na swoje konto w Adobe Creative Cloud lub wylogować się z niego, jak również by zarządzać zadaniami w tle i je monitorować
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  1. Tu widzisz edytor wizytówki, w którym wybrałem opcję personalizacji. Wybrałem Use a styled text identity plate (użyj wizytówki napisanej tekstem formatowanym), co pozwala mi wprowadzić własny tekst, wybrać typ i rozmiar czcionki, jak również zastosować dowolną czcionkę dostępną na komputerze. W widocznym tu przykładzie zmieniłem tekst, tak aby podawał pełną nazwę mojej firmy, i ustawiłem czcionkę Copperplate.
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  2. Po skonfigurowaniu własnej wizytówki przejdź do menu rozwijanego Identity Plate Custom i wybierz Save As (zapisz jako), aby zapisać tę konfigurację jako nowy szablon.
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          Pliki PSD mogą być dodawane przez Identity Plate Editor wyłącznie w wersji Lightrooma dla macintoshy.

        
      

    
  


  3. Jeśli użyjesz opcji Use a graphical Identity Plate (używaj wizytówki graficznej), możesz dodać logo graficzne poprzez skopiowanie i wklejenie lub przeciągnięcie pliku PDF, JPEG, GIF, PNG, TIFF lub PSD (uwaga na marginesie) na obszar wizytówki. Umieszczone na niej logo nie może mieć więcej niż 57 pikseli wysokości, może jednak zawierać piksele przezroczyste. Wizytówkę graficzną można dodawać do szablonów w modułach Slideshow i Web, jednak logo o wysokości 57 pikseli będzie zbyt małe, by użyć go na wydruku. Zapewne do drukowania trzeba będzie utworzyć osobne grafiki wizytówek przekraczających limit 57 pikseli, a zatem wystarczająco dużych. Klikając przycisk Show Details (pokaż szczegóły), zakreślony na rysunku w punkcie 1., możesz też dostosować wygląd wyboru modułów poprzez wybranie innej czcionki w dowolnym rozmiarze. Na koniec, po kliknięciu małych ikon próbek (zakreślonych) pojawi się systemowy próbnik kolorów, za pomocą którego można zmienić także kolor czcionki dla aktywnych i nieaktywnych modułów prezentowanych w górnym panelu.
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  4. Teraz zobaczmy, jak wygląda górny panel po dostosowaniu wizytówki. W górnym panelu mamy przykład zarówno wizytówki graficznej, jak i takiej, w której skorzystano z tekstu formatowanego.


  Jak uzyskać pomoc


  Na rysunku 1.21 przedstawiam menu Help (pomoc) znajdujące się w module Library. Wybierz Lightroom Help (pomoc Lightrooma), aby przejść na stronę pomocy (rysunek 1.23). Wybranie Lightroom Online przenosi użytkownika na główną stronę Lightrooma, gdzie po kliknięciu Learn & Support przechodzi się do strony pomocy i wsparcia dla programu (rysunek 1.24).
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  Rysunek 1.21. Menu Help jest wspólne dla wszystkich modułów. Na tym zrzucie ekranu pokazuję menu dla modułu Library, ale w pozostałych wygląda ono podobnie, z tym że pozycje i skróty do pomocy dotyczą danego modułu. Opcja Light­room Help (F1) przenosi do nowego społecznościowego systemu pomocy opartego na Adobe AIR. Wskazówki dla modułów (rysunek 1.22) pozwolą Ci szybko zorientować się w różnych modułach
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  Rysunek 1.22. Wskazówki dla modułów włączane są domyślnie, kiedy pierwszy raz odwiedzasz nowy moduł. Ich celem jest pomoc w odkrywaniu głównych funkcji każdego z nich. Można je wyłączyć lub włączyć w menu Help
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  Rysunek 1.23. Strona pomocy Lightrooma
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  Rysunek 1.24. Strony pomocy Adobe Lightroom Help and Support (pomoc i wsparcie dla Adobe Lightrooma)


  Wprowadzenie do interfejsu Lightrooma


  Ta część przedstawia szybki przegląd interfejsu Lightrooma (rysunek 1.25), który wygląda podobnie w poszczególnych modułach.
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  Rysunek 1.25. Interfejs programu Lightroom i paski menu


  Jak w wielu innych programach, główne komendy znajdują się w pasku menu na górze ekranu (Mac) lub na górze okna dokumentu (PC). W całkowitym trybie pełnoekranowym pasek menu będzie schowany, ale można go wysunąć, najeżdżając wskaźnikiem myszy na górę ekranu.


  Górny panel zawiera wizytówkę, w której normalnie znajduje się logo Light­rooma. Można ją jednak dostosować w menu Lightroom/Identity Plate Setup (konfiguracja wizytówki). Przykładowo można zastąpić ją własnym nazwiskiem lub dodać obrazek z logo firmy. Po prawej stronie znajduje się menu wyboru modułów: Library, Develop, Map, Book, Slideshow, Print lub Web. Klawiszem F5 można chować i wysuwać panel górny (rysunek 1.26).
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  Rysunek 1.26. Do menu wyboru modułów można sięgnąć, klikając prawym przyciskiem myszy. Można też ukryć niektóre moduły, jeśli chcesz


  Obszar główny to centralna część interfejsu, gdzie można oglądać to, nad czym się pracuje. W trybie Grid (siatka) modułu Library (pokazanym na rysunku) widać miniatury zdjęć w komórkach siatki. W widoku Loupe (lupa) modułu Library oraz w module Develop pliki są pokazywane w rozmiarze dopasowanym do oglądania lub w skali 1:1. W module Map obszar główny zawiera widok mapy. W pozostałych modułach, czyli Book, Slideshow, Print, i Web, przed eksportowaniem z Lightrooma można zobaczyć podgląd obrazów lub stron.


  Gdy masz otwarty widok Grid modułu Library, pasek Filter możesz rozwinąć w górnej części obszaru głównego. Pozwala on przeprowadzać wyszukiwanie przy użyciu sekcji Text lub szukać według oceny lub flagi za pomocą sekcji Attribute (atrybuty). Można również wykorzystywać dające się dostosować panele w sekcji filtrów Metadata (metadane) do wyszukiwania według różnych kryteriów, takich jak konkretna data, rodzaj aparatu lub obiektywu. Można użyć klawisza Shift, by wyświetlić więcej niż jedną sekcję paska Filter jednocześnie, a klawisza \, aby wysuwać i chować pasek filtrów.


  Pasek narzędzi obecny jest we wszystkich modułach Lightrooma i znajduje się na dole obszaru głównego. Opcje na nim różnią się w zależności od modułu, a kiedy pracujesz w modułach Library, Develop lub Map, możesz je dostosowywać za pomocą menu opcji paska narzędzi (zakreślonego). Za pomocą klawisza T można wysunąć lub schować pasek narzędzi.


  W module Library lewy panel używany jest głównie do wybierania plików źródłowych w panelach Catalog (katalog), Folders (foldery) lub Collections (kolekcje). W module Develop jest on wykorzystywany do wyświetlania paneli Presets (szablony), Snapshots (migawki) i History (historia), zaś w pozostałych modułach używany jest głównie do wybierania ustawień szablonów i kolekcji. Na przykład pracując w module Print, można zapisać ustawienia drukowania jako szablon, który może zostać zastosowany do innych obrazów. Poszczególne panele mogą być wysuwane bądź ukrywane po kliknięciu ich nagłówków. Kliknięcie nagłówka panelu z przytrzymanym klawiszem Alt daje wybór pomiędzy trybami odsłaniania lub chowania zawartości tylko tego panelu a odsłaniania lub chowania wszystkich paneli. Klawiszem Tab można przełączać się pomiędzy trybem wysuwania i chowania prawego oraz lewego panelu. Można także kliknąć prawym przyciskiem myszy strzałki po lewej i prawej stronie paneli, aby sięgnąć do opcji menu kontekstowego. Pozwalają one określić sposób, w jaki panele boczne będą się chować i wysuwać po ich kliknięciu.


  Prawy panel zawiera głównie panele podające informacje o zdjęciu, ustawienia do modyfikowania obrazów lub opcje ich ułożenia. W module Library można zarządzać ustawieniami metadanych dla aktualnie wybranych fotografii, zaś w module Develop wprowadzać dostosowania obrazu. W modułach Book, Slideshow, Print i Web prawy panel zawiera opcje układu i wydruku. Podobnie jak w lewym panelu poszczególne panele można tu wysuwać lub chować przez klikanie nagłówków. Kliknięcie nagłówka z wciśniętym klawiszem Alt daje wybór pomiędzy trybami odsłaniania lub chowania zawartości tylko danego panelu a odsłaniania lub chowania wszystkich paneli. Można jednak używać także klawisza Command (Mac) lub Ctrl (PC) w połączeniu z klawiszem cyfry (0, 1, 2, 3 i tak dalej), aby otwierać lub zamykać poszczególne panele w kolejności, w jakiej pojawiają się od góry do dołu.


  Taśma filmowa znajduje się na dole okna Lightrooma i zawiera miniaturki wszystkich obrazów wyświetlanych aktualnie w module Library. Podświetlone są obrazy wybrane. Miniaturki na taśmie filmowej są dostępne z poziomu każdego modułu, co pozwala zaznaczać poszczególne obrazy lub ich grupy bez potrzeby przełączania się do modułu Library.
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  Praca z tą książką


  W dalszej części książki będę szczegółowo przedstawiał poszczególne aspekty programu. Być może zauważysz, że kolejność omawiania poszczególnych zagadnień zgodna jest z typową organizacją pracy, zaczynając od różnych sposobów importowania obrazów do Lightrooma. Na początku tego rozdziału pisałem, że filozofią stojącą za nim było oferowanie „nierozsądnej prostoty”. Jeśli firmie Adobe udało się to zadanie, wiele aspektów programu powinno być zrozumiałych bez dodatkowych wyjaśnień. Jeśli będziesz potrzebował pomocy, skorzystaj z menu Help (pomoc). Znajdziesz w nim pozycję Shortcuts (skróty) dla modułu, z którego korzystasz. Na rysunku 1.27 widać skróty dla Library (biblioteka). Trzymając się ducha aplikacji, usiłowałem, o ile to możliwe, unikać omawiania technicznych zagadnień i skupiać się na tym, co w Lightroomie najlepsze: na zarządzaniu fotografiami, przetwarzaniu ich, eksportowaniu i drukowaniu. Jeśli naprawdę chcesz wiedzieć więcej o działaniu tego programu, w dodatku znajdziesz różne kwestie techniczne.
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  Rysunek 1.27. Warto wyświetlić pozycję Shortcuts w menu Help — Command+/ (Mac) lub Ctrl+/ (PC) — aby poznać skróty klawiaturowe dla danego modułu


  Rozdział 2.

  Importowanie zdjęć
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  Zdjęcie: © Rob Cadman 2011 Canon EOD 550D | 22 mm | ISO 3200 | f/9 | 1/60 s


  Przewodnik po różnych sposobach wprowadzania zdjęć do programu Lightroom


  Lightroom jest przede wszystkim programem do zarządzania katalogiem połączonym z edytorem zdjęć w formacie RAW. Istotne jest zatem uświadomienie sobie, czym program taki jak Lightroom różni się od przeglądarek w rodzaju Adobe Bridge, w których można wskazać konkretny folder i obejrzeć jego zawartość. Takie podejście doskonale pasuje do sytuacji, kiedy potrzebna jest swoboda w przeszukiwaniu całej zawartości komputera. Jego wadą jest jednak fakt, że najpierw trzeba wiedzieć, gdzie szukać. Co więcej, programy takie pokazują wszystkie pliki znajdujące się w folderze. Przeglądanie zdjęć może być zatem utrudnione, gdy trzeba pomijać wiele plików niebędących obrazami.


  W Lightroomie wygląda to inaczej, ponieważ wymaga on wyraźnego zaimportowania plików do katalogu; świadomie wybieramy, co chcemy w tym katalogu widzieć. Jak zobaczysz w tym rozdziale, procedura importowania w Lightroomie jest elastyczna i można ją jeszcze usprawnić z użyciem szablonów. Ma ona też możliwość importowania plików bezpośrednio z aparatu z użyciem konfiguracji „na uwięzi”. W najnowszej wersji programu został również skrócony czas importowania zdjęć dla komputerów Macintosh.


  Główne okno importu


  Aby zaimportować zdjęcia do Lightrooma, należy kliknąć przycisk Import (importuj) w module Library (biblioteka). Pierwsze importowanie zdjęć do Lightrooma przeprowadzone zostanie za pomocą rozszerzonego okna importu pokazanego na rysunku 2.1. Widać tu wiele opcji, dlatego omówię je w takiej kolejności, w jakiej należy ich używać.
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  Rysunek 2.1. Pokazany jest tu układ zaawansowanego okna importu ze wszystkimi głównymi panelami


  Na górze znajduje się pasek zawierający podsumowanie aktualnie skonfigurowanej organizacji importu, który zawiera od lewej do prawej: źródło importu, jego metodę i folder docelowy. Używa się go przede wszystkim do wybrania metody importu: Copy as DNG (kopiuj jako plik DNG), Copy (kopiuj), Move (przenieś) lub Add (dodaj). Poniżej po lewej widać panel Source (źródło), wykorzystywany do wybrania woluminu albo folderu, z którego nastąpi import. Pośrodku znajduje się obszar główny. Zawiera on miniatury zdjęć, które mają być zaimportowane, i opcje pozwalające na różne sposoby dzielić je w grupy. Można na przykład wyświetlić zdjęcia z użyciem opcji All Photos (wszystkie zdjęcia), pokazać tylko New Photos (nowe zdjęcia) albo podzielić je za pomocą opcji Destination Folders (foldery docelowe; podział według tego, jak zdjęcia zostaną ostatecznie zaimportowane zgodnie z ustawieniami panelu Destination [miejsce docelowe]). Możesz użyć tej części okna do zaznaczenia wszystkich fotografii albo tylko pojedynczych zdjęć, a także zobaczyć w widoku Loupe (lupa) podglądy plików, które planujesz zaimportować.
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          W wersji rozwiniętej okno importu zachowuje się podobnie jak przeglądarka plików. Korzystanie z niego jest jednak udoskonalone, jako że Lightroom czeka na wybranie folderu z panelu Source, zanim zapełni obszar główny zdjęciami dostępnymi do zaimportowania.

        
      

    
  


  Panele po prawej używane są do zarządzania zdjęciami w trakcie importu. Na górze znajduje się panel File Handling (obsługa plików), pozwalający określić sposób tworzenia początkowych podglądów, zasady importowania plików podejrzewanych o to, że są duplikatami, i opcje tworzenia kopii rezerwowych. W danym folderze może znajdować się tylko jedna fizyczna kopia danego zdjęcia. Możliwe jest zaimportowanie do katalogu więcej niż jednej kopii pliku przez wyłączenie opcji Don’t Import Suspected Duplicates (nie importuj potencjalnych duplikatów), ale nie jest to zalecane. Panelu File Renaming (zmiana nazw plików) można używać do zastosowania schematu zmiany nazw plików. Panel Apply During Import (zastosuj w czasie importowania) pozwala użyć szablonu ustawień Develop (przetwarzanie) lub szablonu metadanych do importowanych plików; na dodatek można tu wpisać słowa kluczowe do wprowadzenia w trakcie importu. Następnie znajduje się panel Destination, pozwalający wybrać folder, do którego pliki mają zostać zaimportowane, oraz sposób ich zorganizowania w tym folderze. Na dole znajdziesz menu Import Presets. Tutaj można zapisać ustawienia okna importu jako własny szablon. Ułatwia to wybieranie ulubionych ustawień bez konieczności konfigurowania wszystkiego za każdym razem, gdy chcesz zaimportować zdjęcia do Lightrooma.


  Jeśli klikniesz przycisk zakreślony na dole rysunku 2.1, możesz przejść do kompaktowej wersji okna importu pokazanej na rysunku 2.2. Zawiera ona skrót ustawień importowania. Ten prostszy interfejs nadaje się idealnie do sytuacji, kiedy masz już zapisanych kilka szablonów importu. Pracując w tym trybie, musisz tylko wybrać odpowiedni szablon.
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  Rysunek 2.2. Tutaj przedstawiony jest wygląd kompaktowego trybu okna importu


  Copy as DNG, Copy, Move czy Add?


  Przyjrzymy się teraz uważniej sposobom, w jakie można importować zdjęcia. Zaczniemy od tych, które dotyczą tylko importowania z karty pamięci. Opcja Copy as DNG kopiuje pliki z karty, a jednocześnie konwertuje je na format DNG. Ta możliwość jest bezpieczniejsza, gdyż DNG jest zaprojektowanym przez Adobe formatem przeznaczonym do archiwizowania plików RAW, powszechnie uznawanym za bardziej wszechstronny, a zatem bardziej odpowiedni do długoterminowego przechowywania plików w tym formacie. Proces konwersji na DNG jest także wygodny, ponieważ oznacza pliki, które w czasie importowania uległy uszkodzeniu. W Lightroomie CC/Lightroomie 6 konwersja na DNG zachodzi w tle już po zaimportowaniu zdjęć, co czyni tę opcję jeszcze bardziej atrakcyjną. Opcja Copy as DNG jest użyteczna głównie wtedy, gdy folder zdjęć, który importujesz, zawiera nieprzekonwertowane zdjęcia w formacie RAW. Możesz przekonwertować pliki w innych niż RAW formatach, np. JPEG, na DNG (ale to nie zmieni ich w pliki RAW).
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          Jeśli przy konwertowaniu do formatu DNG zastosujesz kompresję stratną, możesz zachować pełną rozdzielczość, ale zmniejszyć rozmiar pliku. Stratne pliki DNG są podobne do normalnych plików tego formatu, z tym że dane RAW są 8-bitowe i ulegają w nich permanentnemu demozaikowaniu, ale przechowywane są w postaci liniowej (patrz dodatek).
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          Przy importowaniu zdjęć z wybraną opcją Copy as DNG konwerter DNG powinien zgłosić problem, gdy tylko nie będzie w stanie przekonwertować jakiegoś obsługiwanego pliku w formacie RAW. To jednak nie gwarantuje, że zasygnalizowane zostaną wszystkie uszkodzenia. Zgłoszone zostaną jedynie te, które wykryje procesor Light­rooma/Adobe Camera Raw. W związku z tym konwersja na DNG podczas importu jest cennym procesem weryfikacji danych.

        
      

    
  


  Za pomocą opcji Copy tworzymy zwyczajną kopię wszystkich zdjęć z karty pamięci i przechowujemy ją w wyznaczonym folderze lub podfolderze docelowym. Opcja Copy może być ponownie użyta do utworzenia kopii plików w wybranym folderze docelowym i dodania ich do katalogu. Pamiętaj, nie zawsze będziesz chciał tworzyć więcej duplikatów oryginalnych zdjęć, niż to konieczne, tak więc „kopiowanie” zdjęć jest użyteczne głównie wtedy, kiedy musisz przenieść je z karty pamięci lub płyt DVD. Jeśli masz zamiar importować zdjęcia z folderów istniejących na komputerze i dodawać je do katalogu Lightrooma, skup się na dwóch opcjach, czyli na Move i Add. Opcja Move kopiuje pliki z zaznaczonego folderu źródłowego do folderu docelowego, a następnie usuwa folder i pliki z ich oryginalnego położenia. Jest to sprytne rozwiązanie służące do zaimportowania zdjęć do Lightrooma, umieszczenia ich we właściwym folderze, w którym mają się znaleźć, i uniknięcia kolejnych duplikatów plików. Jego wadą jest to, że każde kopiowanie plików zajmuje czas. Najczęściej sugeruję tutaj używanie opcji Add, jako że importowanie za jej pomocą to po prostu informacja dla programu, by „odnosił” się do tych plików, gdziekolwiek na komputerze się znajdują. Dodawanie plików za pomocą funkcji Add przy importowaniu zajmuje minimalną ilość czasu. Należy również pamiętać, że Lightroom nie stosuje żadnych ograniczeń dotyczących tego, jak i gdzie przechowywane są pliki — mogą znajdować się gdziekolwiek. Ogólnie sugeruję wybieranie opcji Copy przy importowaniu z kart pamięci (i późniejsze konwertowanie plików RAW na format DNG), a przy importowaniu z folderów korzystanie z funkcji Add lub Move.
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          Korzyścią z konwersji na DNG jest to, że pliki RAW po konwersji będą zajmowały mniej miejsca. Dzieje się tak dlatego, że kompresja bezstratna jest optymalizowana dla każdego zdjęcia indywidualnie. Skompresowane dane obrazu są przechowywane jako informacje sąsiadujące, które mogą zostać odczytane lub zdekompresowane równolegle na wielordzeniowych urządzeniach podczas ładowania obrazów w formacie DNG do modułu Develop. Istnieją wprawdzie wykonujące zdjęcia w formacie DNG aparaty takie jak Leica i Pentax, jednak czasami i tak warto dokonać konwersji na DNG w Lightroomie i skorzystać z zalet konwersji na DNG w programach Adobe.

        
      

    
  


  Konwersja do DNG po imporcie


  Jeśli planowałeś przekonwertować pliki RAW na DNG, ale zapomniałeś o tym, możesz przekonwertować pliki po zakończeniu importu. Można to zrobić, przechodząc do menu Library i wybierając Convert Photos to DNG (konwertuj zdjęcia do DNG, okno tej opcji pokazane jest na rysunku 2.3). W sekcji Source Files (pliki źródłowe) możesz zdecydować się na konwersję tylko plików RAW. Zazwyczaj tylko takie pliki należy przekształcać na format DNG, ale dzięki nowym opcjom kompresji stratnej możliwe jest też konwertowanie na stratny format DNG plików JPEG bez zwiększania ich rozmiaru. Możesz też skasować po pomyślnej konwersji oryginał RAW, co przydaje się, jeśli nie potrzebujesz dwóch wersji RAW jednego zdjęcia (uwaga na marginesie). Opcje w sekcji DNG Creation (tworzenie pliku DNG) są takie same jak w opcjach importu DNG w sekcji File Handling preferencji Lightrooma (poza tą, która dotyczy kompresji stratnej), dlatego zalecam zapoznanie się z informacjami w dodatku, w punkcie „Import DNG Creation”, aby dowiedzieć się, które opcje tu zastosować. Można również wybrać dołączenie oryginalnego pliku RAW do obrazu DNG. Ta opcja oferuje swobodę powrotu do oryginalnego stanu pliku RAW, ale jej wadą jest powstawanie plików DNG dwukrotnie większych niż oryginały. Zazwyczaj bezpieczniej jest usunąć zaznaczenie tej opcji, czyli konwertować wszystko na format DNG i jednocześnie kasować oryginały RAW.
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          Czy należy zachowywać oryginalne pliki RAW? Zależy to od tego, czy czujesz się bezpiecznie, pozbywając się oryginałów i zachowując wyłącznie pliki DNG. Niektóre programy firmowe, takie jak Canon DPP, są w stanie rozpoznawać i przetwarzać plamki na czujnikach, korzystając z własnej metody opartej na odczytywaniu prywatnych metadanych XMP zapisanych w plikach RAW. Jeśli skasujesz oryginalne pliki .CR2, nie będziesz w stanie przetwarzać wersji DNG w programie DPP, o ile nie zdecydujesz się na dołączenie oryginalnych danych z pliku RAW, które pozwolą na odzyskanie nieprzetworzonych oryginałów. Osobiście nie mam oporów przed konwertowaniem wszystkich swoich fotografii na format DNG i nigdy nie dołączam do tych plików oryginalnych danych RAW. Czasami przechowuję kopie zapasowe oryginałów RAW jako dodatkowe zabezpieczenie, w praktyce jednak nigdy nie miałem powodu, aby ich używać. W każdym razie jak dotąd!


          Kiedy pliki konwertowane są na format DNG, proces konwersji stara się zachować wszystkie zastrzeżone dane MakerNote zawarte w oryginale RAW. Jeśli się tam znajdują, zewnętrzne, kompatybilne z formatem DNG programy nie powinny mieć problemów z ich odczytaniem. Bywa i tak, że producenci umieszczają dane MakerNote w dziwnych miejscach, na przykład przy załączonym podglądzie JPEG, który jest odrzucany po wykonaniu konwersji. Zasadniczo format DNG zaprojektowany jest w taki sposób, by zezwalać na pełną kompatybilność różnych produktów, ale to z kolei zależy od odpowiedniej implementacji specyfikacji DNG przez konkretnych producentów.
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  Rysunek 2.3. Okno Convert Photos to DNG. Zauważ, że istnieje tu teraz opcja Embed Fast Load Data (osadzaj dane szybkiego ładowania) i możliwość stosowania stratnej kompresji przy konwertowaniu plików na format DNG


  Aktualizowanie podglądów DNG w celu oglądania w innych programach


  DNG istnieje już od dobrych kilku lat i został powszechnie przyjęty jako preferowany format do archiwizacji zdjęć RAW. Jego jedyną wadą jest to, że podglądy plików tego typu nie zawsze są aktualne. Nie jest to kłopotliwe, gdy używamy formatu DNG w Bridge’u czy Lightroomie, jako że podgląd można łatwo odbudować przy transferze pliku DNG z jednej konfiguracji Lightrooma/Bridge’a do drugiej. Stanowi to natomiast większy problem przy korzystaniu z innych programów obsługujących DNG, takich jak Phase One Media Pro, które nie są w stanie odbudowywać podglądów tworzonych przez Camera Raw. Aby ominąć ten problem, trzeba sięgnąć do menu Metadata w module Library i wybrać opcję Update DNG Previews & Metadata (aktualizuj podglądy i metadane DNG). Powoduje ona dwie rzeczy — aktualizuje metadane w taki sam sposób, w jaki robi to opcja Save Metadata to Files (zapisz metadane w pliku), a na dodatek odbudowuje podgląd JPEG zawarty w pliku DNG (patrz również dodatek).


  Importowanie plików z karty pamięci


  Na kilku kolejnych stronach pokazuję, jak zaimportować zdjęcia z karty pamięci aparatu z wykorzystaniem okna importu w trybie kompaktowym.
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          Na macintoshu preferencje Lightrooma znajdują się w menu Lightroom (użyj też skrótu Command+,). Na pececie są one umieszczone w menu Edit (edycja) lub pod skrótem Ctrl+,.
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          W ustawieniach ogólnych (General Preferences) znajduje się opcja Select the „Current/Previous Import” collection during import (wybierz obecnie lub poprzednio importowaną kolekcję podczas importu). Jest ona domyślnie zaznaczona, by wspierać wcześniejsze zachowanie programu. Jeśli usuniesz zaznaczenie, Lightroom nie będzie automatycznie wyświetlał obecnych i wcześniejszych importów w panelu Catalog, gdy rozpocznie się importowanie plików. Dzięki temu proces importu może zachodzić w tle, podczas gdy Ty możesz kontynuować pracę w Lightroomie, zachowując swój aktualny wybór zdjęć.

        
      

    
  


  1. Przed zaimportowaniem zdjęć przejdź do menu Lightroom (Mac) lub Edit (PC) i wybierz Preferences (preferencje). W sekcji General (ogólne) zaznacz opcję Show import dialog when a memory card is detected (wyświetl okno importowania zdjęć po wykryciu karty pamięci). Gdy jest zaznaczona, Lightroom automatycznie pokaże okno Import Photos (importuj zdjęcia) przy każdym wykryciu karty pamięci.
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  2. Aby zacząć importować zdjęcia, włóż kartę pamięci do komputera, tak aby pokazała się na pulpicie. Jeśli opcja Show import dialog when a memory card is detected nie jest zaznaczona, musisz ręcznie zaimportować fotografie, używając jednej z następujących metod: wybierz File/Import Photos and Video... (plik/importuj zdjęcia i filmy), kliknij przycisk Import w module Library lub użyj skrótu Command+Shift+I (Mac) albo Ctrl+Shift+I (PC).
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  3. Gdy preferencje skonfigurowane są tak, jak pokazano w kroku 1., Lightroom automatycznie otworzy okno Import Photos. To, jaką formę przyjmie okno importowania, zależy od tego, czy ostatnio używany był interfejs skrócony (pokazany tutaj), czy wybrany był przycisk rozwinięcia interfejsu (zakreślony), co pozwala zobaczyć zestaw wszystkich opcji w widoku pełnym (korzystam tu z wersji kompaktowej). Na razie przyjrzyjmy się importowaniu z użyciem wersji minimalnej. W tym przykładzie karta pamięci aparatu EOS_DIGITAL pojawiła się w sekcji From (z...). W sekcji organizacji pracy można wybrać opcje Copy as DNG, Copy, Move lub Add. W przypadku importowania z karty pamięci wybór ogranicza się do Copy as DNG albo Copy.
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  4. Sekcja To (do...) początkowo wskazuje na folder Moje obrazy użytkownika. Jest to sensowny wybór domyślny, ale jeśli chcesz, możesz wybrać inny folder docelowy.
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  5. Podczas przenoszenia z karty pamięci możesz importować swoje zdjęcia, korzystając z folderów By date (według daty) lub Into one folder (do jednego folderu). Opcja By date ma wiele zalet. Po jej wybraniu wszystkie pliki są umieszczane w opisanych datą folderach, co sprawia, że zgrabnie i w uporządkowany sposób możemy zarządzać zaimportowanymi zdjęciami. Aby jednak opcja ta działała skutecznie, musisz oznaczyć zdjęcia przynajmniej jednym słowem kluczowym. W przeciwnym razie później możesz natrafić na trudności, kiedy zechcesz odnaleźć konkretne zdjęcia. Importowanie zdjęć do jednego folderu (i nadanie mu odpowiedniej nazwy) pozwala przeszukiwać zdjęcia w panelu Folder za pomocą nazwy lub słów kluczowych. Słowa kluczowe można nadać na etapie importowania lub później, pracując w module Library.
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  6. Jeśli wybierzesz opcję Into one folder, warto zaznaczyć pole Subfolder (podfolder, pokazane niżej) i wpisać nazwę podfolderu, który chcesz utworzyć w wyznaczonej lokalizacji. Dla ułatwienia (i powtarzalności) sugeruję, by za każdym razem importować zdjęcia z karty do standardowego folderu. Zazwyczaj nazywam go Zaimportowane zdjęcia.
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  7. Jeśli masz już przygotowany szablon metadanych IPTC, dobrym pomysłem jest wybranie go z listy menu Metadata Preset (szablon metadanych, zakreślony).


  [image: ]


  [image: ]


  8. Po skonfigurowaniu opcji dobrym pomysłem jest przejście do menu Import Presets i zapisanie ustawień importu jako nowego szablonu do zastosowania w przyszłości. Kiedy skończysz, kliknij przycisk Import, aby rozpocząć kopiowanie z karty pamięci. Lightroom zaimportuje pliki do swojego katalogu z karty pamięci. W trakcie tego procesu w obszarze głównym modułu Library pojawią się stopniowo miniaturki. W międzyczasie wskaźnik statusu w lewym górnym rogu będzie pokazywał postępy importowania. Często mogą zachodzić jednocześnie dwa procesy: importowania plików i tworzenia podglądu. Paski postępu stanowią wizualne wskazanie tego, jak przebiega pierwszy z nich. Jeśli jednocześnie zachodzi więcej niż jedna operacja, pojawi się grupowy wskaźnik statusu (na rysunku po lewej stronie). Klikając w obszarze wizytówki, możesz obejrzeć Activity Center (centrum działań), opisane na kolejnych stronach.
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  9. Zazwyczaj podczas importowania zdjęć z karty pamięci nie powinny pojawić się żadne problemy, ale jeśli wybierzesz opcję kopiowania ich jako plików DNG, otrzymasz ostrzeżenie o wszelkich uszkodzeniach plików w trakcie procesu. Po udanym imporcie na komputer można spokojnie wysunąć kartę pamięci i przygotować ją do powtórnego użycia. Na tym etapie zazwyczaj usuwam z niej wszystkie pliki przed odłączeniem od komputera. Sugeruję takie postępowanie, ponieważ dzięki temu po umieszczeniu karty w aparacie nie będzie rozpraszać Cię fakt, że wciąż pozostały na niej zdjęcia. Podczas sesji fotograficznych w studiu lubię organizować sobie pracę w taki sposób, by pliki były kasowane przez komputer przed odłączeniem karty pamięci. W trakcie pracowitej sesji opróżnianie kart zaraz po zaimportowaniu plików pozwala uniknąć zamieszania. W przeciwnym razie możesz wziąć kartę i umieścić ją w aparacie bez pewności, czy pliki z niej zostały już zaimportowane, czy jeszcze nie. Zalecam również ponowne formatowanie karty za pomocą opcji aparatu przed wykonaniem kolejnych zdjęć. Jest to dobra praktyka, która zmniejsza ryzyko uszkodzenia zapisywanych na niej nowych plików.


  Activity Center


  W Lightroomie CC/Lightroomie 6 pasek stanu został udoskonalony. Po kliknięciu małej strzałki zwróconej w dół, a także po kliknięciu w dowolnym miejscu wizytówki otwiera się panel kontrolny Activity Center, pokazany na rysunkach 2.4, 2.5 i 2.6. Gdy otworzysz ten panel po raz pierwszy, poniżej zobaczysz okna pomocy, w których dokładniej wyjaśniono jego funkcje. Na przykład na rysunku 2.4 możesz kliknąć opcję Sync with Lightroom mobile (synchronizuj z Lightroomem dla urządzeń przenośnych), by włączyć lub wyłączyć synchronizację. Na rysunku 2.5 widzisz opcję Address Lookup (sprawdzanie adresu), która włącza lub wyłącza mechanizm geokodowania, automatycznie wypełniający pola IPTC w oparciu o metadane tagów GPS. Funkcja Face Detection (wykrywanie twarzy), którą widzisz na rysunku 2.6, daje Ci kontrolę nad zachodzącymi w tle procesami identyfikacji twarzy i innych cech na zdjęciach, co wykorzystuje się podczas wyszukiwania ludzi. To dość złożony proces, więc czasami warto tę funkcję zawiesić, by uwolnić moce procesora, zachować miejsce na dysku, lub po prostu ją wyłączyć, gdy nie ma się ochoty z niej korzystać.
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  Rysunek 2.4. Activity Center — opcja Sync
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  Rysunek 2.5. Activity Center — opcja Address Lookup
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  Rysunek 2.6. Activity Center — opcja Face Detection
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          Gdy otworzysz katalog Lightrooma, zobaczysz okno dialogowe z pytaniem, czy chcesz go zsynchronizować. Pojawia się ono raz dla każdego otwieranego katalogu, również wtedy, gdy tworzysz nowy katalog. Domyślnie opcja synchronizacji jest włączona. Za każdym razem możliwa jest synchronizacja tylko jednego katalogu. Musisz też zrozumieć, że włączenie tej opcji dotyczy jedynie tych kolekcji, które zdecydujesz się zsynchronizować z Lightroomem dla urządzeń przenośnych (więcej na ten temat przeczytasz w dodatku). Jeśli katalog jest po raz pierwszy aktualizowany z Lightrooma 5 lub innej wcześniejszej wersji programu, synchronizacja będzie domyślnie włączona. Za pomocą Activity Center możesz wstrzymać lub wznowić synchronizację. Gdy wstrzymasz synchronizację, możesz mieć włączoną opcję synchronizacji dla kolekcji, ale zostanie ona wstrzymana do czasu, gdy zdecydujesz się ją wznowić. Jeśli wyłączysz opcję synchronizacji dla danego katalogu i nie masz innych wcześniej zsynchronizowanych kolekcji, procesy te zostaną „zatrzymane”. Odpowiada to sytuacji, jakbyś nigdy się nie zalogował, by synchronizować kolekcje z Light­roomem dla urządzeń przenośnych. Jeśli wstrzymasz procesy synchronizacji (lecz kolekcje będą przygotowane do tego procesu), możesz przejść do preferencji Light­room mobile i wybrać opcję Delete All Data (usuń wszystkie dane). To usunie wszystkie dotychczas zsynchronizowane kolekcje i przywróci procesy do stadium „zatrzymania”.

        
      

    
  


  Actvity Center pokazuje również różne zmiany zachodzące w tle, na przykład kopiowanie lub importowanie zdjęć (rysunek 2.7). Domyślnie jedynym zadaniem w tle, które jest wyróżnione na wizytówce, jest proces synchronizacji. Inne operacje w tle będą pokazywane przez Activity Center. Na rysunku 2.8 możesz zobaczyć, że po zaimportowaniu zdjęć Activity Center wyszczególnia inne procesy, takie jak wychwytywanie wstępnych podglądów, tworzenie indeksu do obecnie importowanych plików lub (jak w tym przykładzie) proces konwersji zaimportowanych plików na format DNG. Jeśli przyjrzysz się bliżej, zobaczysz ciemnoszary pasek postępu dla każdego procesu. Activity Center pokazuje również postęp innych procesów, takich jak Photo Merge (łączenie zdjęć); możesz też skasować każdy z tych procesów, klikając krzyżyk.
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  Rysunek 2.7. Okno pokazujące proces kopiowania i importu zdjęć oraz pasek stanu tego procesu w Activity Center
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  Rysunek 2.8. Na tym zrzucie ekranu widzimy Activity Center pokazujące, że Lightroom właśnie zakończył przechwytywanie wstępnych podglądów (Task completed, czyli zadanie ukończone), podczas gdy procesy tworzenia indeksu dla obecnie importowanych zdjęć oraz ich konwersji na format DNG wciąż trwają


  Panel Source


  Panelu Source można używać do nawigowania wśród zdjęć i znajdowania tych, które chcesz zaimportować. Panel ten na górze w pozycji Devices (urządzenia) zawiera wszystkie znalezione urządzenia. Są tam pokazane karty pamięci, aparaty „na uwięzi”, gdy na ich karcie pamięci znajdują się zdjęcia, a także urządzenia, takie jak smartfony. Jeśli włożysz kartę pamięci do czytnika, powinna ona automatycznie znaleźć się na liście Devices i być zaznaczona jako źródło (rysunek 2.9). Zazwyczaj Lightroom pozwala na import tylko z jednej karty na raz. Jeśli jednak komputer jest w stanie wykryć karty pamięci jako osobne woluminy, które pojawią się w pozycji Files (pliki) zamiast w Devices, możliwe jest importowanie z kilku kart pamięci jednocześnie. Możesz zaznaczyć opcję Eject after import (odłącz po zaimportowaniu), jeśli chcesz wyjąć kartę z czytnika po zaimportowaniu wszystkich zdjęć — dzięki temu nie musisz robić tego ręcznie z poziomu systemu.
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  Rysunek 2.9. Panel Source podczas importowania z karty pamięci z kartą gotową do użycia pod nagłówkiem Devices


  W innych rodzajach importowania, kiedy używasz opcji Copy as DNG, Copy, Move albo Add i chcesz dodać folder zdjęć do katalogu Lightrooma z woluminu znajdującego się w pozycji Files, nagłówki woluminów możesz rozwinąć i znaleźć zdjęcia, które chcesz zaimportować, tak jak w normalnej przeglądarce plików (rysunek 2.10). Należy zwrócić uwagę na to, że Light­room wyświetla wszystkie podłączone i dostępne woluminy, niezależnie od tego, czy zawierają pliki zdjęć, czy nie (podobnie dzieje się w panelu Destination). Przy wyborze zdjęć do zaimportowania z sekcji Files panelu Source musisz najpierw kliknąć nagłówek woluminu, aby go rozwinąć i zobaczyć foldery główne dysku. Następnie poprzez klikanie strzałek znajdujących się po lewej stronie folderów można rozwijać ich hierarchię i odsłaniać zawartość podfolderów. Gdy foldery są wielokrotnie zagnieżdżone, pomóc może dwukrotne kliknięcie wybranego z nich, co pozwala przejść do zwięźlejszej hierarchii, takiej jak pokazana na rysunku 2.11. Jeśli porównasz ją z rysunkiem 2.10, dostrzeżesz, że w obu widokach zaznaczony jest ten sam folder, ale na rysunku 2.11 wyświetlane są tylko foldery należące do tego fragmentu hierarchii, zaś reszta pozostaje schowana. Kiedy klikniesz dwukrotnie folder nadrzędny, w hierarchii panelu Source zobaczysz tylko podfoldery należące do niego i tak dalej. Nosi to nazwę blokowanego widoku folderów. Prawdopodobnie łatwiej będzie zrozumieć nawigację po folderach zablokowanych po przejściu do menu File, wybraniu Import Photo and Video... i przyjrzeniu się panelowi Source. Na początku metoda ta może sprawiać wrażenie, jakby foldery przeskakiwały niespodziewanie z miejsca na miejsce. Kiedy jednak poświęcisz trochę czasu na przyzwyczajenie się do nawigacji za pomocą podwójnych kliknięć, zmiany te staną się naturalne.
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  Rysunek 2.10. Panel Source bez wykrytej karty pamięci lub innego urządzenia, z widoczną pozycją Files, w której można wybrać pliki do importu
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  Rysunek 2.11. Przedstawiony jest tu panel Source, w którym dwukrotne kliknięcie pokazanego na rysunku 2.10 folderu z datą przełączyło widok listy folderów na bardziej zwięzły


  Kiedy klikniesz folder widoczny w panelu Source, zdjęcia zawarte w tym folderze pojawią się w obszarze głównym, a jeśli zaznaczona będzie opcja Include subfolders (dołącz podfoldery), znajdzie się tam też zawartość podfolderów. W panelu Source można wybrać więcej niż jeden folder, zaznaczając ciąg folderów z wciśniętym klawiszem Shift, albo wybierać poszczególne foldery z wciśniętym klawiszem Command (Mac) lub Ctrl (PC).
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          Foldery, które wybierasz do zaimportowania w panelu Source, nie muszą znajdować się na tym samym dysku. Możliwe jest importowanie wielu folderów na różnych napędach.

        
      

    
  


  Obszar główny


  Kiedy poruszasz się po panelu Source, pliki, które mają być zaimportowane, wyświetlane są w widoku Grid (siatka) obszaru głównego, gdzie można użyć suwaka Thumbnails (miniatury) z paska narzędzi (rysunek 2.12), aby dostosować wielkość komórek siatki. Tak jak w przypadku widoku Grid modułu Library możesz kliknąć dwukrotnie komórkę siatki lub użyć klawisza E, aby przełączyć się na widok Loupe. Widok ten zwiększa wygodę oglądania zdjęć przed zaimportowaniem do Lightrooma. Może być to użyteczne, kiedy importujesz zdjęcia z folderu i przed kontynuowaniem operacji chcesz szybko upewnić się, czy wybrałeś właściwe, i sprawdzić je pod kątem na przykład ostrości. Opcje paska narzędzi widoku Loupe (rysunek 2.13) pozwalają dobrać poziom przybliżenia widoku; możesz też używać klawisza Spacja, aby przechodzić pomiędzy „dopasowywaniem” zdjęcia a jego powiększeniem (klawiszem G powrócisz do widoku Grid).
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  Rysunek 2.12. Pasek narzędzi okna Import dla obszaru głównego w widoku Grid
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  Rysunek 2.13. Pasek narzędzi okna Import dla obszaru głównego w widoku Loupe (zauważ, że znajduje się tu opcja Include in Import [dołącz do importowanych])


  W widoku Grid każda komórka ma obok siebie pole wyboru. Można również skorzystać z przycisków Check All (zaznacz wszystkie) i Uncheck All (usuń zaznaczenie wszystkich) na pasku narzędzi (rysunek 2.12), aby zaznaczyć wszystkie zdjęcia w aktualnym widoku Grid, które chcesz importować, lub usunąć ich zaznaczenie. Gdy żadna z komórek nie jest wybrana, można dowolnie zaznaczyć niektóre z nich. Można zaznaczać ciągłe sekcje zdjęć, klikając z przytrzymanym klawiszem Shift, lub wybierać poszczególne zdjęcia z przytrzymanym klawiszem Command (Mac) lub Ctrl (PC), a następnie kliknąć dowolne pole wyboru, aby zaznaczyć wszystkie wybrane zdjęcia lub usunąć ich zaznaczenie. Zarówno w widoku Grid (siatka), jak i Loupe możesz użyć skrótu klawiaturowego „wybierz” (P), aby dodać zdjęcie do zestawu fotografii wybranych do importowania, i skrótu „zrezygnuj z wyboru” (U lub X), by usunąć zdjęcie spośród wybranych do importu. Klawisz ` zmienia zaznaczenie na jego brak i odwrotnie. Kiedy zaznaczasz zdjęcia w ten sposób, możesz przytrzymać klawisz Shift, aby automatycznie przejść do kolejnej fotografii. Na koniec możesz użyć klawisza Spacja, aby przełączać się pomiędzy dodawaniem a usuwaniem zdjęć z wyboru. W pasku narzędzi widoku Grid (rysunek 2.12) znajduje się też menu Sort (sortuj). Umożliwia ono sortowanie zdjęć według czasu wykonania, stanu zaznaczenia lub nazwy pliku, co pomaga zobaczyć, które konkretnie zdjęcia należy zaznaczyć przed zaimportowaniem.
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          Możesz kliknąć prawym przyciskiem myszy i wybrać Dock folder (zablokuj folder), aby przełączyć się w widok folderów blokowanych, i użyć tego samego menu kontekstowego, by szybko powrócić do normalnego widoku.
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          W Lightroomie 6 dodana została opcja obsługi ekranów o dużej gęstości pikseli dla podglądu obrazów w oknie importu. Dotyczy to głównie użytkowników systemów Mac OS korzystających z najnowszych komputerów MacBook z ekranem Retina, jak również niektórych najnowszych urządzeń z systemem Windows.

        
      

    
  


  Należy pamiętać, że okno importu Lightrooma może pokazać tylko obsługiwane pliki obrazów i wideo. Jeśli żadne pliki nie mogą zostać zaimportowane, zobaczysz informację No photos found (nie znaleziono zdjęć). Gdy wybierzesz folder do zaimportowania z panelu Source, a opcja Include subfolders nie będzie zaznaczona, możesz zobaczyć przycisk Include subfolders na środku obszaru głównego (rysunek 2.14). Gdy go klikniesz, opcja ta zostanie ponownie włączona i wyświetli się zawartość podfolderów.
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  Rysunek 2.14. Informacja o tym, że nie znaleziono zdjęć, oraz przycisk Include subfolders


  Komórki widoku Grid zawierają wizualne podpowiedzi dotyczące statusu importu. Pliki, które nie są zaznaczone, otoczone są ciemną winietą, co znaczy, że nie będą uwzględnione w imporcie. Jeśli w panelu File Handling masz zaznaczoną opcję Don’t Import Suspected Duplicates, wszelkie pliki, które są podejrzewane o bycie duplikatami, zostaną wyszarzone. Lightroom jest w stanie to zrobić, przeprowadzając kontrolę tego, czy któreś w tych plików znajdują się już w katalogu.
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          Przy kontrolowaniu, czy plik może być duplikatem, Lightroom przeprowadza następującą procedurę: na początek sprawdza zgodność nazwy, a następnie szuka w metadanych EXIF, czy zgadzają się oryginalna data i godzina wykonania oraz długość pliku.

        
      

    
  


  Opcje segmentowania obszaru głównego


  Sposób segmentowania zdjęć zależy od tego, jaką opcję masz wybraną na pasku na górze obszaru głównego. Jak można się spodziewać, opcja All Photos (wszystkie zdjęcia) pokazuje wszystkie pliki bez segmentowania. Opcja New Photos (nowe zdjęcia) jest użyteczna, ponieważ ukrywa wszelkie duplikaty. Destination Folders (foldery docelowe) decyduje o tym, jak podzielone zostaną zdjęcia zależnie od wybranej opcji Organize (organizuj) w panelu Destination. Jeśli zaznaczona jest tam opcja Into one folder (do jednego folderu), pliki nie zostaną podzielone. Jeśli wybrana jest opcja By original folders (według folderów oryginalnych), pliki w obszarze głównym zostaną podzielone na grupy według podfolderów (jeśli takie istnieją) z wybranego folderu docelowego. Natomiast przy zaznaczeniu opcji By date (według daty) pliki w obszarze głównym zostaną pogrupowane według daty wykonania zdjęć. Ilustruje to rysunek 2.15, prezentujący zdjęcia gotowe do zaimportowania według opcji Destination Folders. Tutaj panel Destination zorganizowany jest zgodnie z opcją By original folders (zakreśloną na niebiesko), a zdjęcia są podzielone w obszarze głównym na segmenty opatrzone nazwą folderu źródłowego. Możesz zauważyć, że niektóre miniatury są wyszarzone, co oznacza, że zdjęcia te są podejrzewane o bycie duplikatami i jeśli w sekcji File Handling zaznaczona jest opcja Don’t Import Suspected Duplicates, nie zostaną zaimportowane. W przykładzie zaprezentowanym na rysunku 2.16 zdjęcia są gotowe do zaimportowania według opcji Destination Folders. Tutaj panel Destination zorganizowany jest według zasady By date (zakreślonej na niebiesko), a zdjęcia podzielone są w obszarze głównym na opisane datą segmenty. Jeśli karta zawiera wiele folderów, pojawi się opcja importowania zdjęć By original folders. Będzie ona użyteczna w przypadkach, gdy użytkownik ograniczył w aparacie liczbę zdjęć w danym folderze (na przykład do maksymalnie 100 zdjęć w jednym folderze). Zauważ, że zdjęcia, które nie zostały zaznaczone, opatrzone są czarną winietą.
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  Rysunek 2.15. Widać tu zdjęcia gotowe do zaimportowania zgodnie z opcją Destination Folders, gdzie w panelu Destination wybrana jest opcja By original folders
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  Rysunek 2.16. Tutaj również pokazane są zdjęcia gotowe do zaimportowania zgodnie z opcją Destination Folders, gdzie w panelu Destination wybrana jest opcja By Date
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          Na rysunku 2.16 widać, że nazwy opisanych datami folderów w panelu Destination zapisane są kursywą. Oznacza to, że te foldery nie zostały jeszcze utworzone; jest tu także informacja, ile zdjęć zostanie umieszczonych w każdym z nich.

        
      

    
  


  Panel File Handling


  W panelu File Handling (rysunek 2.17) określa się sposób zarządzania importowanymi zdjęciami. Menu Build Previews (generowanie podglądów) pozwala ustalić, jakie podglądy powinny być renderowane podczas importowania. Domyślnym ustawieniem jest tu Minimal (minimalne), co pozwala na zaimportowanie zdjęć bez powiązanych z nimi podglądów. Opcja Embedded & Sidecar (osadzony i dodatkowy) wykorzystuje podglądy osadzone w oryginalnym pliku lub pliku towarzyszącym, które jednak mogą stanowić tylko ogólną wskazówkę, jak wygląda zdjęcie. Można również zmusić Lightrooma do tworzenia podglądów typu Standard (standardowy) w rozmiarze, który ustalasz w menu Catalog Settings (ustawienia katalogu) w trakcie importowania plików, lub wybrać opcję 1:1, która wymusza kreowanie pełnowymiarowego podglądu). Na szczęście Lightroom zawsze daje pierwszeństwo importowaniu zdjęć, a za tworzenie podglądów lepszej jakości zabiera się w dalszej kolejności. Z tych czterech opcji za najbardziej sensowną uważam Embedded & Sidecar; mimo iż pochodzące z niej podglądy nie zawsze są precyzyjne, wciąż jest to najszybszy sposób na uzyskanie pewnego rodzaju podglądu w trakcie importowania. Opcja Build Smart Previews (twórz inteligentne podglądy) tworzy niewielkie wersje plików podglądu podczas importowania i zachowuje je w pliku danych inteligentnych podglądów, przechowywanym w katalogu. Możesz równocześnie dodawać importowane zdjęcia do konkretnej kolekcji, w tym również dodawać zdjęcia do kolekcji, która jest synchronizowana z Lightroomem dla urządzeń przenośnych. Więcej na temat pracy z inteligentnymi podglądami możesz przeczytać w rozdziale 3. tej książki.
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  Rysunek 2.17. Pełny widok opcji panelu File Handling i opcji Render Previews. Opcja Build Smart Previews pozwala na wygenerowanie podglądów w czasie importu. Jeśli to zrobisz, zobaczysz osobny pasek stanu informujący o postępach generowania inteligentnych podglądów, który pozwoli Ci w razie czego skasować ten proces bez anulowania całego importu. Jeśli zaznaczysz opcję Add to Collection (dodaj do kolekcji), możesz wybrać kolekcję, do której chcesz dodać zaimportowane pliki


  Warto zauważyć, że Lightroom jest w stanie importować wszystkie obsługiwane formaty RAW, a także zdjęcia w trybie RGB, Lab, CMYK i w skali szarości zapisane w formatach TIFF, JPEG, PNG oraz PSD. Pliki w formacie innym niż RAW mogą być w trybie 16 lub 8 bitów na kanał, natomiast pliki PSD muszą zostać zapisane w Photoshopie z włączoną opcją maksymalnej kompatybilności PSD i PSB (rysunek 2.18). Jeśli nie ma problemów z kompatybilnością, wszystkie pliki zostaną pomyślnie zaimportowane. Kiedy pojawią się pliki, których Lightroom nie jest w stanie przetworzyć, zobaczysz okno z pytaniem pokazane na rysunku 2.19.
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  Rysunek 2.18. Aby upewnić się, że warstwowe pliki w formacie Photoshopa (PSD) zostaną rozpoznane w Lightroomie, należy zapisać je w Photoshopie z zaznaczoną w preferencjach ogólnych opcją Maximize PSD and PSB Compatibility (maksymalizuj kompatybilność PSD i PSB). Jeśli nie jesteś w stanie zaimportować plików PSD do Lightrooma, spróbuj włączyć tę opcję i zachować je ponownie, nadpisując oryginały. Pokazane jest tu okno preferencji w Photoshopie CC 2014
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  Rysunek 2.19. Jeśli pojawią się pliki, których nie da się zaimportować do Light­rooma, zobaczysz pokazane tu okno ostrzegawcze z listą takich plików i wyjaśnieniem przyczyn tego stanu
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          Oto podsumowanie powodów, dla których importowanie zdjęć do Lightrooma może się nie powieść. Importowane pliki mogą być w nieobsługiwanym trybie kolorów, takim jak tryb indeksowany. Rozmiar pliku może być zbyt duży, jeśli przekroczy maksymalną szerokość 65 000 pikseli. Niepowodzenie może być spowodowane uszkodzeniem plików związanym z awarią sprzętu (bywa to problemem szczególnie na etapie importu z karty pamięci). Jeśli nie masz zaznaczonej opcji Don’t Import Suspected Duplicates, pliki mogą już znajdować się w katalogu.

        
      

    
  


  Wykonywanie kopii zapasowych zaimportowanych plików


  Kiedy w celu zaimportowania plików do Lightrooma zdecydujesz się na użycie opcji Copy as DNG, Copy albo Move, możesz zaznaczyć pole wyboru Make a Second Copy To (zrób drugą kopię w...) i wybrać folder do przechowywania kopii zapasowych plików, które zostaną zaimportowane. Opcja ta jest bardzo użyteczna przy importowaniu zdjęć z karty pamięci, ponieważ nigdy nie wiadomo, kiedy może przydarzyć się awaria dysku. Jeśli w trakcie importu kopiujesz oryginały plików z aparatu na osobny dysk archiwizacyjny (co widać na rysunku 2.20), szansa utraty wszystkich danych z aparatu z powodu awarii dysku lub błędu ludzkiego znacznie maleje. Zauważ, że kopie zapasowe zawsze przechowywane są w oryginalnym stanie pliku, bez zmieniania nazw, stosowania ustawień Develop lub metadanych (kiedy jednak wybierzesz Copy as DNG, nazwy skopiowanych plików zmienią się). Wskutek tego otrzymujesz dokładną kopię plików, które zostały zapisane na karcie pamięci w trakcie wykonywania zdjęć, przed zaimportowaniem ich do Lightrooma. Po zmianie nazw i edycji zestawu wybranych zdjęć oraz zrobieniu ich kopii zapasowej w postaci zmodyfikowanej nie musisz dłużej zachowywać pierwszej kopii. Mimo to na etapie importu z karty pamięci rozsądnym środkiem zapobiegawczym jest tymczasowe trzymanie więcej niż jednej kopii każdego oryginału na komputerze.
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  Rysunek 2.20. Ten diagram ilustruje standardową procedurę tworzenia kopii zapasowej w Lightroomie, w której można określić folder dla drugiej kopii, aby zarchiwizować pliki w czasie importowania


  Zdjęcia wykonywane w formacie RAW i JPEG


  Jeśli nakażesz aparatowi wykonywanie jednocześnie zdjęcia w formacie RAW i JPEG, a w ogólnych preferencjach Lightrooma wyłączona jest opcja Treat JPEG files next to raw files as separate photos (traktuj pliki JPEG obok plików RAW jako osobne zdjęcia; jest to ustawienie domyślne), zaimportowane fotografie zostaną w katalogu Lightrooma pogrupowane w pary RAW + JPEG (rysunek 2.21). Jeśli zdecydujesz się później zaimportować te pliki JPEG jako osobne zdjęcia, możesz zaznaczyć w preferencjach opcję Treat JPEG files next to raw files as separate photos, wskazać odpowiedni folder i wybrać Synchronize Folder... (synchronizuj folder) z menu modułu Library. Pozwoli to zaimportować pliki JPEG towarzyszące plikom RAW jako osobne zdjęcia.
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  Rysunek 2.21. Jeśli opcja Treat JPEG files next to raw files as separate photos nie jest zaznaczona, pliki RAW i towarzyszące im pliki JPEG zostaną skopiowane do folderu docelowego w trakcie importu, ale tylko pliki RAW pokażą się jako „zaimportowane” do Lightrooma. Otrzymają one nazwy z rozszerzeniami, takimi jak .CR2+JPEG lub .NEF+JPEG


  Ograniczenia obsługi plików


  Jak mogłeś się już zorientować, Lightroom jest przede wszystkim programem do zarządzania plikami RAW i edytowania ich, który może też edytować pliki w innych formatach. Można importować, oglądać i modyfikować w Lightroomie obrazy w trybach szarości, CMYK i Lab, ale w tych przypadkach obliczenia edycji przeprowadzane są i eksportowane wyłącznie w trybie RGB. Lightroom obsługuje wprawdzie import fotografii w przestrzeni CMYK i umożliwia edycję ich w module Develop (przez wewnętrzną konwersję RGB), ale nie zalecam takiego postępowania. Zasadniczo najlepszym rozwiązaniem jest wykorzystywanie modułu Library do zarządzania fotografiami w trybie CMYK bez przenoszenia ich do modułu Develop. Mimo to wielu fotografów z pewnością doceni możliwość zarządzania wszystkimi swoimi obrazami (w tym oryginałami w trybie CMYK) w Lightroomie oraz możliwość eksportowania ich w oryginalnym formacie.


  Wiele aparatów cyfrowych poza wykonywaniem zdjęć umożliwia też nagrywanie filmów, dlatego Lightroom pozwala importować i oglądać pliki wideo. Można tu stwierdzić, że program wyszedł poza swój oryginalny zakres działania jako aplikacji „tylko do zdjęć”, ale jako że coraz więcej fotografów coraz częściej nagrywa aparatami filmy, sensowne jest, aby Lightroom obsługiwał ich importowanie, oglądanie i (ograniczoną) edycję, jak również umożliwiał umieszczanie filmów w pokazie slajdów. Poza tym każdy, kto ma w swoim aparacie tryb wideo, prawdopodobnie wcześniej czy później stworzy jakieś nagranie i będzie chciał je zaimportować. Bardzo dobrze się stało, że Lightroom pozwala na odtwarzanie i edytowanie plików wideo, jednak nie spodziewam się wprowadzenia w najbliższym czasie pełnych możliwości edycji filmów.


  Wspomniałem już o ograniczeniu plików zapisanych w formacie PSD z wyłączoną kompatybilnością wsteczną w Photoshopie oraz o tym, jak radzić sobie z tym problemem. Kolejna sprawa, o której warto pamiętać, to ograniczenie rozmiaru zdjęć importowanych do Lightrooma do 65 000 pikseli wzdłuż jednej krawędzi. Oznacza to, że jeśli dłuższy wymiar zdjęcia przekracza tę wartość, obraz nie może zostać zaimportowany do Lightrooma, ale 65 000 pikseli powinno wystarczyć, by zadowolić większość użytkowników.


  Panel File Renaming


  Jeśli chcesz skutecznie zarządzać zdjęciami, istotne jest nadawanie im nazw najwcześniej jak to możliwe. Najlepiej robić to na etapie importowania, wybierając Rename files (zmień nazwy plików) w panelu File Renaming (zmiana nazw plików, rysunek 2.22). Menu Template (szablon) zawiera kilka gotowych do natychmiastowego użytku szablonów nazywania plików. Na przykład po zaznaczeniu szablonu Custom Name — Sequence (nazwa niestandardowa — sekwencja) można wpisać tekst w polu Custom name, a zaimportowane pliki otrzymają nazwy zawierające ten tekst i kolejne numery, począwszy od liczby określonej w ramce Start Number (numer początkowy). Przy pierwszym importowaniu zdjęć możesz rozpocząć numerowanie od 1, ale jeśli dodajesz zdjęcia do istniejącej sesji, możesz kontynuować wcześniejszą numerację z danej sekwencji. Zauważ, że kiedy dodajesz importowane zdjęcia do istniejącego folderu, Lightroom automatycznie modyfikuje sekwencję numerowania.
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  Rysunek 2.22. Panel File Renaming z domyślnym szablonem zmiany nazwy (na górze), pełną listą szablonów nazewnictwa (pośrodku) i wybranym szablonem Custom Name — Sequence (na dole)


  Opcja Edit (edytuj) na dole listy szablonów otwiera Filename Template Editor (edytor szablonów nazw plików; rysunek 2.23). Pozwala on projektować i zapisywać własne szablony nazw z użyciem znaczników, takich jak Date (YY) (data YY) lub Sequence #(0001) (sekwencja #0001). W przykładzie na rysunku 2.23 kliknąłem przycisk Insert (wstaw) obok pozycji Custom Text, aby dodać znacznik nazwy niestandardowej na początku szablonu. Następnie przeszedłem do sekcji Additional (dodatkowe) i kliknąłem przycisk Insert, aby wybrać serię znaczników daty (lista opcji na rysunku 2.24). Na koniec sięgnąłem do sekcji Numbering (numerowanie) i dodałem czterocyfrowy znacznik Sequence. Następnie szablon został zapisany i dodany do listy szablonów nazewnictwa.
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  Rysunek 2.23. Okno Filename Template Editor. Pokazane zostały też dodatkowe opcje
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  Rysunek 2.24. Przedstawione są tu opcje daty dostępne przy zmienianiu nazwy. Zauważ, że opcję Julian Day of the Year (data juliańska) można zastosować w takich przypadkach jak obliczenia astronomiczne


  Można też użyć szablonu Custom Name — Original File Number (nazwa niestandardowa — oryginalny numer pliku). Jest to dość użyteczna opcja. Kiedy stosujesz ten szablon, jako numer sekwencji wykorzystywany jest oryginalny numer sekwencji generowany przez aparat, a sekwencja numerów będzie kontynuowana przy kolejnym zleceniu. Tak więc zamiast importowanych zdjęć o numerach sięgających zawsze od 1 do, powiedzmy, 500, będziesz mieć o wiele szerszy zakres liczb w katalogu. Ułatwia to zawężanie wyboru zdjęć przy wyszukiwaniu opartym tylko na numerze w sekwencji. Załóżmy, że klient zamawia zdjęcie, podając wyłącznie ostatnie cztery cyfry nazwy. Jeśli zaczynasz numerację od 0001 przy każdym zleceniu, to przy każdej sesji będziesz mieć prawdopodobnie zdjęcia o numerach w zakresie 0001 − 0100. Jeśli natomiast używasz szablonu Custom Name — Original File Number do zmieniania nazw plików, są spore szanse, że w Twoim katalogu nie znajdzie się wiele fotografii z tym samym czterocyfrowym numerem. Ta metoda nazywania zdjęć zwykle się sprawdza, chociaż jestem świadom tego, że w niektórych modelach aparatów istnieje problem kompatybilności polegający na tym, że przypisywany przez aparat numer nie może być rozpoznany. Przykładowa nazwa pliku na dole panelu File Renaming z góry wskazuje, czym poskutkuje wybrany rodzaj nazw po zastosowaniu do importowanych plików.
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          Jedyna sytuacja, w której używam okna Rename Photos, to przypadek, gdy muszę poprawić pliki zaimportowane w niewłaściwej kolejności. Jeśli na przykład fotografuję w trybie „na uwięzi”, pomyłki pojawiają się tylko wtedy, gdy jestem bardzo zabiegany! Skutkiem tego czasami muszę ręcznie importować zdjęcia z karty pamięci aparatu i dodawać je do plików, które zostały poprawnie zaimportowane (i automatycznie otrzymały nazwy). W takiej sytuacji oryginalny numer pliku bywa bardzo użyteczny. Zmienianie nazw plików w oparciu o numer w sekwencji zawarty w nazwie tworzonej przez aparat jest o wiele pewniejsze niż ręczne szukanie sposobu numerowania zdjęć w taki sposób, by pasowały do aktualnej sekwencji importu.

        
      

    
  


  Późniejsza zmiana nazw zdjęć w katalogu


  Chociaż nazwy plikom zawsze najlepiej nadawać w fazie importowania, można je także zmienić w dowolnym momencie już po ich zaimportowaniu do katalogu Lightrooma. W module Library można zaznaczyć fotografie w siatce lub na taśmie filmowej i wybrać z menu Library/Rename Photos (zmień nazwy zdjęć) lub użyć skrótu klawiaturowego F2. Pojawi się wtedy okno dialogowe Rename Photos pokazane na rysunku 2.25. W oknie tym można wskazać schemat nazywania plików — podobny do już omawianych — za pomocą menu File Naming. Można też wybrać Edit... z menu File Renaming, aby otworzyć Filename Template Editor (rysunek 2.23). Sugeruję zawsze zmianę nazw plików na wczesnym etapie, przed zaprezentowaniem pracy klientom. Późniejsze zmiany nazw mogą prowadzić do komplikacji.
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  Rysunek 2.25. W widocznym tu oknie Rename Photos wybrałem istniejący już własny schemat nazewnictwa z menu File Naming, wpisałem niestandardowy tekst przeznaczony do użycia w nazwach i ustawiłem numer początkowy na 1


  Panel Apply During Import


  Panel Apply During Import (rysunek 2.26) pozwala wybrać ustawienia Develop i informacje o metadanych, które chcesz zastosować do zdjęć w czasie ich importowania do Lightrooma. Przykładowo za pomocą menu Develop Settings (ustawienia przetwarzania) można sięgnąć do wszystkich ustawień Develop, które są zapisane na liście Presets (szablony) modułu Develop. Jest to bardzo użyteczne, ponieważ oznacza, że można zlecić Lightroomowi zastosowanie ulubionego szablonu Develop do nowych zdjęć w trakcie ich importowania. Na rysunku 2.26 wybrałem jedno z moich ulubionych domyślnych ustawień Lightrooma: Auto Tone (automatyczna korekcja tonalna). Uważam, że jest użyteczne, kiedy chcę automatycznie skorygować tony zdjęć w czasie importowania do Lightrooma.
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  Rysunek 2.26. Panel Apply During Import


  Rozsądne nadawanie nazw folderom ułatwia późniejsze odszukiwanie zdjęć, ale wraz z rozrostem biblioteki zaczniesz doceniać korzyści płynące z używania metadanych EXIF i innych; za ich pomocą skuteczniej znajdziesz pliki, szczególnie przy przeszukiwaniu dużych kolekcji fotografii. Moduł Library oferuje kilka sposobów wyszukiwania konkretnego zdjęcia lub grupy zdjęć. Posługując się zawartym w nim paskiem filtrów, możesz wyszukiwać pliki według kryteriów, takich jak Date (data), Camera (aparat) albo File Type (rodzaj pliku). Ta metoda nie wymaga żadnego wcześniejszego udziału użytkownika, ale w panelu Apply During Import możesz dodawać do zdjęć w czasie importowania własne metadane lub słowa kluczowe, co sprawi, że pliki będą od początku zawierały takie informacje. Obok pozycji Metadata (metadane) znajduje się rozwijana lista, która pozwala sięgnąć do zapisanych wcześniej szablonów metadanych (więcej o pracy z szablonami metadanych na stronie 576). Możesz też kliknąć opcję New (nowy), aby otworzyć menu Edit Metadata Presets (edytuj szablony metadanych) pokazane na rysunku 2.27. Tego okna można użyć do utworzenia nowego szablonu metadanych. Oczywiście tutaj okno to jest małe, a jeśli chcesz przyjrzeć mu się z bliższa, zajrzyj na wspomnianą wyżej stronę. Szablony metadanych są szczególnie użyteczne, kiedy chcesz dodać ogólne informacje zgodne ze standardami Międzynarodowej Rady Telekomunikacji Prasowej (International Press Telecommunications Council, IPTC). Mogą one zawierać na przykład dane kontaktowe i informacje o prawie autorskim.
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  Rysunek 2.27. W oknie Metadata Preset utworzysz szablon metadanych, który następnie możesz zastosować do wszystkich importowanych zdjęć. Zawarte tu informacje są zgodne ze standardami IPTC, rozpoznawanymi w całym przemyśle fotograficznym


  Element Add to Collection jest nową funkcją Lightrooma CC/Lightrooma 6 i pozwala na dodawanie nowych zdjęć do istniejącej kolekcji z wykorzystaniem ustawień, które pozwalają Ci zadecydować o nazwie kolekcji, miejscu jej przechowywania i możliwości synchronizacji z Lightroomem dla urządzeń przenośnych.


  Część Keywords (słowa kluczowe) może zawierać metadane dotyczące konkretnej sesji, na przykład nazwę miejsca lub inny opis wszystkich importowanych właśnie zdjęć (więcej informacji o najlepszych metodach wprowadzania słów kluczowych i organizowania ich znajduje się w podrozdziale o metadanych słów kluczowych w rozdziale 10.). Kiedy masz już ustanowioną listę słów kluczowych i zaczniesz wpisywać jedno z nich, Lightroom ma możliwość automatycznego uzupełnienia go w oparciu o bieżącą zawartość panelu Keyword List (lista słów kluczowych). Zasadniczo dodawanie słów kluczowych w trakcie importowania może pomóc później przy wyszukiwaniu konkretnych fotografii. Metadane przypisane w tym momencie będą również uwzględnione we wszystkich pochodnych zdjęcia oryginalnego.


  Panel Destination


  Panel Destination pojawia się wyłącznie wtedy, gdy przeprowadzasz import za pomocą opcji Copy as DNG, Copy lub Move, ponieważ po wybraniu folderu źródłowego musisz zdecydować, gdzie powinny znaleźć się zaimportowane zdjęcia. Zasadniczo panel Destination pozwala wybrać folder docelowy dla importowanych zdjęć. Hierarchia folderów wyświetlana jest tu tak samo jak w panelu Source. Pojedyncze kliknięcie strzałek po lewej rozwija hierarchię podfolderów, podwójne kliknięcie nazwy folderu pokazuje kompaktowy widok hierarchii, a dwukrotne kliknięcie folderu nadrzędnego odsłania listę folderów, do której należy folder nadrzędny, i tak dalej.


  Zasadniczo zaimportowane zdjęcia mogą być zorganizowane na trzy sposoby. Opcja importu Into one folder (do jednego folderu) pozwala na zaimportowanie wybranych zdjęć do konkretnego folderu; na dodatek możesz zaznaczyć opcję Into Subfolder (do podfolderu) i określić nowy podfolder jako miejsce docelowe. Mógłbym na przykład wybrać ścieżkę użytkownicy/nazwa użytkownika/Moje obrazy jako folder docelowy. Następnie mógłbym zaznaczyć opcję Into one folder i wpisać nazwę podfolderu. Na rysunku 2.28 nazwą tą jest LR Import Folder, a pełna ścieżka do folderu to użytkownicy/nazwa użytkownika/Moje obrazy/LR Import Folder/. Kolejną opcją jest segmentowanie zdjęć według opcji Original Folders (foldery oryginalne). Jeśli na dysku zdjęcia źródłowe znajdują się w więcej niż jednym folderze, to w trakcie importowania można zachować te foldery i ich hierarchię. Na koniec można też wybrać opcję By date (według daty). Dzieli ona importowane zdjęcia na foldery nazwane według dat; sposób, w jaki to robi, zależy od tego, jaka opcja segmentowania po dacie została wybrana (rysunek 2.29). Można tu wybrać pozycję z listy różnych opcji segmentowania. Jeśli wybierzesz opcje Original Folders albo By date, możesz przed rozpoczęciem importowania kliknąć przyciski folderów docelowych w pasku organizacji pracy obszaru głównego (rysunki 2.15 i 2.16), aby podejrzeć, jak zostaną podzielone zdjęcia.
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  Rysunek 2.28. Panel Destination. Zwróć uwagę, że przy nagłówkach woluminów podana jest ilość wolnego miejsca na danym dysku twardym
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  Rysunek 2.29. Panel Destination zawierający opcje segmentowania


  Planowanie miejsca na przechowywanie importowanych zdjęć


  Pliki Lightrooma mogą być importowane na dowolny wolumin docelowy. Jedyne ograniczenie dotyczy tego, że plik katalogu nie może być przechowywany na dysku sieciowym (NAS). Jest to związane z faktem, że katalogu Lightrooma nie można udostępniać innym użytkownikom przez sieć, co jest celowym ograniczeniem bazy danych SQLite, zapobiegającym uszkodzeniu plików.


  Sposobem organizowania zdjęć i folderów zajmę się bardziej szczegółowo w następnym rozdziale, gdzie przyjrzymy się pracy z panelem Folders (foldery) w module Library. Na razie rozważmy różne opcje, które można tu zastosować, aby proces importowania był jak najbardziej sprawny.


  Istnieją cztery główne podejścia stosowane przez fotografów. Najpopularniejszy jest zupełny chaos, w którym przypadkowo, niekonsekwentnie dzieli się zdjęcia na foldery. Oczywiście należy tego unikać, dlatego warto podjąć próbę podzielenia importowanych zdjęć i umieścić je w opisanych nazwami folderach zawartych w jakiejś systematycznej strukturze. Jeśli pracujesz głównie na zlecenie, możesz importować zdjęcia do folderów o nazwach pochodzących od klienta i daty. Sprawdza się to w przypadku sesji studyjnych. Dlatego na sesji dla klienta o nazwie Clipso, która odbyła się w styczniu 2013 roku, utworzyłem folder o nazwie Clipso_1200113 i używam go do przechowywania wszystkich zdjęć zaimportowanych z sesji tego dnia. Można też korzystać z hierarchii nazw miejscowych — na przykład zdjęcia z Rzymu będą znajdowały się w folderze Włochy mieszczącym się z kolei w folderze Europa. Może to być dobre rozwiązanie, ale tylko wtedy, kiedy będziesz konsekwentnie stosować taką hierarchię. Zauważ, że jeśli przy importowaniu zdjęć wybierzesz opcję Into one folder, możesz — przeglądając hierarchię — znaleźć folder do zaimportowania, a potem zaznaczyć opcję Into Subfolder, aby wybrać podfolder (rysunek 2.30). Trzecią metodą jest dzielenie według daty (rysunek 2.29). Ten system sprawdza się niezależnie od tego, czy fotografujesz głównie na zlecenie, czy dla przyjemności. Jeśli na dodatek do katalogowania zdjęć używasz wielu słów kluczowych, folder zawierający fotografie nie będzie miał wielkiego znaczenia. Będziesz mógł szukać wszystkiego za pomocą metadanych. Można argumentować, że kategoryzowanie zdjęć według daty jest bardziej konsekwentnym podejściem do organizacji i nadaje się dla tych użytkowników, którzy systematycznie opisują swoje zdjęcia słowami kluczowymi.
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  Rysunek 2.30. Kiedy w panelu Destination zaznaczona jest opcja Into Subfolder, pojawia się tekst brzmiący Enter name (podaj nazwę), przypominający, że musisz wpisać nazwę docelowego podfolderu


  Przy podanych wyżej metodach należy wziąć pod uwagę możliwość skalowania wybranego systemu. Omówię ten problem dokładniej w następnym rozdziale. Zamiast na etapie importowania martwić się tym, gdzie ostatecznie znajdą się importowane zdjęcia, można skorzystać z czwartej opcji, w której seria folderów roboczych używana jest do przechowywania zdjęć, zanim wybierzesz dla nich najlepsze miejsce. System folderów roboczych ma wiele zalet. Zamiast decydować na etapie importu, w którym folderze powinny znaleźć się zdjęcia lub jakiej hierarchii użyć, po prostu zaimportuj wszystkie do jednego folderu. Można go traktować jako tymczasowe miejsce na wszystkie nowe zdjęcia, zanim zdecydujesz się, gdzie ostatecznie je umieścić. Gdy jestem w plenerze, zgrywam wszystkie zdjęcia na laptop. Jest potrzebny tylko do tymczasowego przechowywania zdjęć, zanim zostaną przeniesione na główny komputer zawierający archiwum. Sensowne jest zatem używanie standardowego folderu importowania, takiego jak LR Import Folder, pokazanego w przykładzie na rysunku 2.28. Stosunkowo łatwo można też utworzyć standardowy szablon importu (patrz następna strona) do wykorzystania w każdej sytuacji. Ta metoda pozwoli ustandaryzować proces importowania, a jej dodatkową zaletą jest to, że nie trzeba od początku zastanawiać się nad miejscem przechowywania zdjęć. Po prostu do każdej sesji używa się tego samego szablonu importu.


  Importowanie do wybranego folderu


  Często możesz znaleźć się w sytuacji, kiedy będziesz pracować z folderem zdjęć, do którego chcesz zaimportować kolejne fotografie. Można przejść do okna Import i ręcznie znaleźć odpowiedni folder, ale istnieje też prostszy sposób. Kiedy masz zaznaczony dany folder w panelu Folders modułu Library, kliknij prawym przyciskiem myszy, aby sięgnąć do menu kontekstowego pokazanego na rysunku 2.31, a następnie wybierz Import into this Folder (zaimportuj do tego folderu). Uruchomione zostanie okno importowania ze wskazanym folderem wybranym jako docelowy.


  [image: ]


  Rysunek 2.31. Menu kontekstowe panelu Folders z opcją Import into this Folder


  Menu Import Presets


  Jak widać, w oknie Import mamy do skonfigurowania wiele paneli. Zapewne zorientowałeś się już, że większość tych ustawień trzeba stosować przy każdym importowaniu. Przykładowo możesz chcieć dodawać metadane IPTC do wszystkiego, co importujesz, i stosować takie same ustawienia obsługi plików, a jak sugerowałem wcześniej, istnieją też powody, by importować zdjęcia do standardowego folderu. Z tego względu możliwe jest zapisywanie ustawień okna importu jako szablonu. Menu Import Presets (rysunek 2.32) znajduje się na dole okna Import i jeśli wybierzesz opcję Save Current Settings as New Preset (zapisz bieżące ustawienia jako nowy szablon), aktualna konfiguracja okna Import zostanie zapisana jako szablon. Pozwala to efektywniej pracować w kompaktowym oknie importu, gdzie ustawienia szablonu są wyraźnie podsumowane. Jeśli nawet ustawienia te będą różniły się nieznacznie w rozmaitych sytuacjach, wczytanie szablonu i zmodyfikowanie go zapewnia większą spójność poszczególnych importów i oszczędność czasu. Możesz też zapisywać zmienione ustawienia jako nowe szablony lub modyfikować bieżący szablon importu. Tak czy inaczej szablony potrafią znacznie uprościć pracę na etapie importowania.
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  Rysunek 2.32. Menu Import Presets


  Importowanie plików wideo


  Jeśli aparat, z którego korzystasz, obsługuje wykonywanie filmów wideo w formacie QuickTime albo AVCHD, pliki z tymi filmami można zaimportować wraz z normalnymi plikami zdjęć (rysunek 2.34). Po zaimportowaniu będą odróżniały się od normalnych plików zdjęć etykietą czasu trwania widoczną w lewym dolnym rogu miniatury na siatce lub taśmie filmowej (rysunek 2.33). Co ważniejsze, Lightroom obsługuje odtwarzanie i ograniczoną edycję filmów. Oznacza to, że możesz teraz kliknąć dwukrotnie plik filmu w siatce modułu Library i odtworzyć go bezpośrednio w widoku Loupe tego modułu. Możesz też edytować czasy rozpoczęcia i zakończenia oraz stosować pewne rodzaje dopasowań Quick Develop (szybkie przetwarzanie). Procesor wideo został w Lightroomie CC/Lightroomie 6 unowocześniony tak, by funkcje te działały lepiej. Więcej informacji o edycji klipów wideo podaję w rozdziale 4., w punkcie „Edytowanie plików wideo w panelu Quick Develop”.
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  Rysunek 2.33. Widok pliku wideo w komórce siatki
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  Rysunek 2.34. Przykład importowania z karty pamięci plików, wśród których znajduje się film wideo


  Dodawanie zdjęć z folderu do katalogu


  Importowanie zdjęć metodą Add to najszybszy i najskuteczniejszy sposób zbudowania katalogu Lightrooma od zera i dodawania zdjęć z istniejących folderów. Jeśli po raz pierwszy konfigurujesz program i masz wszystkie swoje zdjęcia elegancko ustrukturyzowane w folderze, powiedzmy, Moje obrazy, musisz tylko wybrać opcję Add, wskazać folder najwyższego poziomu (folder systemowy), upewnić się, że masz zaznaczoną opcję Include Subfolders i kliknąć Import. Zaimportujesz wszystkie zdjęcia za jednym razem, a struktura folderów z Twojego komputera zostanie odzwierciedlona w panelu folderów Lightrooma. Poniżej zaprezentowany jest proces dodawania pojedynczego folderu:
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  1. W tym przykładzie kliknąłem przycisk Import w Library, aby otworzyć pokazane powyżej okno importu. Zaznaczyłem folder Raw files/2011/06/08 z panelu Source i wybrałem opcję Add na pasku organizacji pracy. Można zauważyć, że kiedy wybrana jest opcja Add, w sekcji prawych paneli widoczne są tylko panele File Handling i Apply During Import. Zwróć uwagę na to, że musisz zaznaczyć opcję Include Subfolders w panelu Source. Powodem tego jest fakt, że jeśli folder przeznaczony do importowania zawiera podfoldery, chcesz dołączyć ich zawartość do importu. W panelu File Handling postanowiłem wybrać podglądy Embedded & Sidecar i nie importować duplikatów. W panelu Apply During Import umyślnie pozostawiłem opcje w stanie None (nic), jako że nie chciałem nadpisać istniejących metadanych ani ustawień Develop.
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  2. Przed kontynuowaniem importowania postanowiłem zapisać ustawienia wybrane w kroku 1. jako szablon importu (strona 52).
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          Możesz się zastanawiać, dlaczego podgląd zdjęć w oknie importowania i podgląd zdjęć w trybie Grid w module Library nie są takie same. Przyczyną jest to, że okno importowania może jedynie odczytywać pliki podglądu generowane przez aparat. Po zaimportowaniu podgląd jest generowany w oparciu o ustawienia plików w module Develop.

        
      

    
  


  3. Następnie kliknąłem przycisk Import, aby zaimportować zdjęcia z ustawieniami określonymi w kroku 1. W panelu Folders (foldery) w module Library widzimy, że folder Raw files/2011/06/08 został dodany do katalogu Lightrooma.


  Importowanie zdjęć metodą „przeciągnij i upuść”


  Innym sposobem importowania zdjęć do Lightrooma jest zwyczajne przeciąganie ich z karty pamięci lub folderu w Finderze, Eksploratorze czy Bridge’u i upuszczanie do wyznaczonego folderu w module Library. Metoda ta otwiera okno Import z przeciągniętym folderem jako źródłem i pozwala określić, w jaki sposób mają zostać zaimportowane nowe zdjęcia. Jeśli nawet okno importu jest już otwarte, można też użyć opisanej tu metody „przeciągnij i upuść”, żeby wskazać przeciągnięty folder jako źródło importu.
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  1. Aby przeprowadzić importowanie metodą „przeciągnij i upuść”, znalazłem zdjęcia, które chciałem zaimportować, i przeciągnąłem je nad pokazany tu obszar główny modułu Library.
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  2. Czynność ta oznaczyła przeciągnięty folder jako źródłowy. Od tego momentu kolejne kroki są dokładnie takie same jak przy innych procedurach importowania. Jedyne, co musiałem teraz zrobić, to wybrać sposób importu. W tym przykładzie skopiowałem pliki do folderu Lightroom 6 Images/Europe/UK na moim komputerze głównym.
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  3. Widać tu pliki po zaimportowaniu do Lightrooma, gdzie zostały z powodzeniem skopiowane do folderu przedstawionego w widoku panelu Folders.


  Importowanie zdjęć z innego katalogu


  Obecnie łatwo jest przenosić biblioteki Aperture czy iPhoto do katalogów Lightrooma z wykorzystaniem wtyczki Aperture Importer. Użytkownicy programu Lightroom CC/Lightroom 6 odkryją, że wtyczka ta jest już zainstalowana domyślnie w programie i można ją znaleźć w menu File/Plug-in Extras (plik/dodatki).
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          Wtyczka Aperture Importer może być wykorzystywana do przenoszenia plików i zachowywania niestandardowych metadanych, jednak nie będzie w stanie zachować i odtworzyć ustawień modułu Develop utworzonych w Aperture lub iPhoto.
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  1. Widzimy tu zrzut ekranu z biblioteką Aperture z wybranym zdjęciem, które otrzymało dwie gwiazdki i pomarańczową etykietę.
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  2. Wychodzę z katalogu Aperture i wybieram w Lightroomie opcję File/Plug in Extras/Import from Aperture Library (plik/dodatki/importuj z biblioteki Aperture). Otwiera to okno Aperture (gdybym importował z iPhoto, należałoby wybrać opcję Import from iPhoto Library — importuj z biblioteki iPhoto). Kliknąłem przycisk Select (wybierz), by wybrać bibliotekę Aperture, o której pisałem w punkcie 1., a następnie kliknąłem przycisk Select, wybierając folder, do którego miały być skopiowane zdjęcia i wideo. Następnie kliknąłem przycisk Import.
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  3. Po zakończeniu importu pojawia się okno podsumowujące ten proces. W przypadku wystąpienia jakichkolwiek błędów informacje o tym byłyby w nim widoczne.
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  4. W panelu Collections w Lightroomie widzę teraz kolekcję From Aperture (z Aperture), tak jak pokazuje to zdjęcie powyżej. Pliki zostały skopiowane do folderu, który wybrałem w punkcie 2. Jak widzisz, proces Export/Import (eksport i import) zachował ocenę dwóch gwiazdek i pomarańczową etykietę jako słowo kluczowe, co jest widoczne w panelu Keywording (słowa kluczowe). Zwróć uwagę, że ten proces zachował też Aperture Faces and Stacks (oznaczanie twarzy i grup zdjęć w Aperture) jako słowa kluczowe podczas importu do Lightrooma.


  Automatyczne importowanie


  Kiedy przejdziesz do menu File (plik) i wybierzesz opcję Auto Import/Auto Import Settings (automatyczne importowanie/ustawienia automatycznego importowania), pojawi się okno przedstawione na rysunku 2.35. W sekcji Watched Folder (folder obserwowany) można wybrać folder, do którego przeciąga się, a następnie w nim upuszcza zdjęcia przeznaczone do automatycznego zaimportowania. W sekcji Destination (miejsce docelowe) można określić w katalogu Lightrooma folder, do którego mają być zaimportowane zdjęcia. Pozostałe sekcje służą do określania sposobu nazywania importowanych plików oraz stosowania w czasie importu określonych ustawień Develop, metadanych IPTC oraz słów kluczowych. Na koniec można też wybrać odpowiednie opcje tworzenia podglądów.
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          Okna Auto Import można też użyć do ustanowienia organizacji pracy „na uwięzi”, gdy polegasz na zewnętrznych programach do zgrywania zdjęć z aparatu. Więcej informacji na ten temat znajduje się w pliku PDF na stronie internetowej oryginalnego wydania książki.
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          Materiały do pobrania:
www.thelightroombook.com
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  Rysunek 2.35. Okno Auto Import Settings. Jak widać, wybrany Watched folder znajduje się na pulpicie, dzięki czemu z łatwością mogę do niego przeciągać zdjęcia, które chcę szybko dodać


  Opcja Auto Import jest niezwykle użyteczna. Po jednokrotnym skonfigurowaniu ustawień automatycznego importowania i zaznaczeniu pola Enable Auto Import (włącz importowanie automatyczne) możesz dodawać zdjęcia do katalogu, po prostu przeciągając je i upuszczając na wyznaczony folder. Stanowi to zatem prosty sposób na szybkie importowanie zdjęć z całkowitym pominięciem okna Import Photos. Zdjęcia po zaimportowaniu pojawią się w folderze docelowym w Lightroomie. Jeśli chcesz, potem możesz przenieść je w nowe miejsce.


  Importowanie zdjęć bezpośrednio z aparatu


  Możliwe jest skonfigurowanie Lightrooma do pracy w trybie „na uwięzi” (rysunek 2.36). Oznacza to, że fotografie wykonane aparatem można wprowadzić bezpośrednio do programu. Fotografowanie „na uwięzi” pozwala klientom na oglądanie zdjęć w siatce modułu Library od razu po wykonaniu (jeśli jest to przydatne). Uważam też, że fotografowanie „na uwięzi” jest bardzo przydatne podczas castingów modeli, ponieważ umożliwia aktualizowanie słów kluczowych i opisów zaraz po wykonaniu poszczególnych zdjęć.
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  Rysunek 2.36. Widać tu konfigurację komputera, jakiej używam zazwyczaj w studiu do fotografowania w trybie „na uwięzi”


  Podłączanie aparatu do komputera


  Aby dało się fotografować w trybie „na uwięzi”, musi istnieć — oczywiście — możliwość podłączenia aparatu do komputera. Najlepiej mieć najszybsze możliwe połączenie. Większość profesjonalnych aparatów SLR oferuje łącza typu FireWire (IEEE 1394), USB 2.0 lub USB 3.0, które powinny mieć dość szybki interfejs, by można było importować pliki zdjęć mniej więcej w takim samym tempie, na jakie pozwala standardowa karta pamięci. Jedyna wada polega na tym, że trzeba połączyć aparat z komputerem odpowiednim kablem, co może ograniczyć swobodę poruszania się bez ryzyka wyrwania kabla lub, co gorsza, zrzucenia laptopa ze stołu.
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          Firma Eye-Fi produkuje karty pamięci z transmiterem Wi-Fi o prędkości 802,11 b/g, współpracujące z dedykowanym czytnikiem kart USB, który odbiera przesyłane zdjęcia. Po rozpoczęciu fotografowania zdjęcia przechowywane są na karcie i jednocześnie przesyłane do komputera. Istnieją wersje kart Eye-Fi oferujące także opcję geotagowania. Oto moje doświadczenia z testowania tego sprzętu: obsługuje on pliki RAW, ale wciąż działa dość wolno, nawet przy fotografowaniu w trybie JPEG. Na razie można go używać tylko z niektórymi modelami aparatów. Więcej informacji znajdziesz pod adresem www.eye.fi.

        
      

    
  


  Inną możliwością jest fotografowanie bezprzewodowe. Niektóre aparaty SLR posiadają już przystawki do komunikacji bezprzewodowej, które umożliwiają przekazywanie z nich obrazów bezpośrednio do stacji podłączonej do komputera. Fotografowanie bezprzewodowe oferuje swobodę fotografowania w stylu „na uwięzi” do pewnej odległości, bez ograniczeń narzucanych przez podłączony kabel, ale ogranicza się do transmisji odpowiednio skompresowanych plików JPEG. Aktualne prędkości transmisji danych w niektórych aparatach są jednak znacznie niższe niż przy połączeniu FireWire lub USB 2.0 czy 3.0. Szybkie fotografowanie w trybie bezprzewodowym może sprawdzać się przy zdjęciach w formacie JPEG, ale nie przy plikach RAW. To oczywiście może zmienić się w przyszłości. Przykładowo na niektórych aparatach Nikona możliwe jest fotografowanie bezprzewodowe przez PTP/IP lub FTP. Wygląda na to, że PTP/IP jest lepsze i powinno dorównywać FireWire, jako że jest w stanie przesyłać pliki o wiele szybciej dzięki kompresji wbudowanej w proces transmisji.
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          Aby aparat dało się skutecznie połączyć z komputerem, konieczne może być zainstalowanie niezbędnych sterowników dla używanego aparatu. W większości przypadków sterowniki stanowią już część systemu i nie powinieneś mieć żadnych problemów. Na przykład korzystając z systemów Mac OS oraz Windows, nigdy nie miałem problemów z podłączeniem któregokolwiek z aparatów Canon EOS.
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          Aby znaleźć więcej informacji na temat podłączania aparatów „na uwięzi” do Lightroooma, zajrzyj pod następujący adres: http://tinyurl.com/2fow89q.
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  Fotografowanie „na uwięzi” w Lightroomie


  Możliwość ustanowienia połączenia „na uwięzi” w Lightroomie powinna oznaczać szybsze importowanie zdjęć, ponieważ fotografowanie „na uwięzi” wprowadza je bezpośrednio do folderu docelowego. Wadą takiego połączenia jest to, że jest ono w większości przypadków jednostronne. Lightroom umożliwia aparatowi wykonywanie zdjęć przeznaczonych do zaimportowania do programu i jest w stanie odczytywać dane ustawień aparatu, ale — niestety — nie można skorzystać z panelu Tethered Shoot (fotografowanie „na uwięzi”), aby wpływać na aparat w inny sposób niż przez zdalne naciśnięcie spustu migawki. Niemniej jednak Lightroom CC/Lightroom 6 przesyła obecnie z aparatu informacje takie jak ostrzeżenie o niskim stanie baterii lub zapełnieniu karty pamięci (rysunek 2.37). Dla fotografów studyjnych, którzy wykonują zdjęcia ludzi, nie jest to wielkim problemem, ponieważ i tak zawsze wolą bezpośrednio obsługiwać aparat. Większym problemem może to być w przypadku nieruchomego aparatu na statywie. Trzeba tu jednak pamiętać, że udostępnienie komunikacji w drugą stronę dla każdego unikatowego interfejsu aparatu okazało się o wiele trudniejsze niż umożliwienie pobierania „na uwięzi” z obsługiwanych już aparatów. Jeśli pomnoży się to przez liczbę aparatów obsługiwanych przez Camera Raw, można dostrzec skalę problemu. Osobiście jestem zadowolony z osiągniętych postępów, które umożliwiają pobieranie obrazów do Light­rooma szybko i bez usterek. W programie zadbano również o to, by proces fotografowania „na uwięzi” był bardziej niezawodny, jako że program sprawdza teraz częściej poprawność połączenia.
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  Rysunek 2.37. Podczas fotografowania „na uwięzi” Lightroom pokazuje ostrzeżenia takie jak te wyświetlone powyżej, dotyczące niskiego poziomu baterii lub tego, że karta pamięci jest niemal pełna


  Opcja fotografowania „na uwięzi” została rozbudowana w najnowszych wersjach programu i dotyczy wybranych cyfrowych lustrzanek firm Canon i Nikon, Leiki S2 i Leiki M. Natomiast większość cyfrowych lustrzanek i aparatów średnioformatowych posiada własne rozwiązania programowe do importowania zdjęć za pomocą takiego połączenia. Jedną z zalet korzystania z dedykowanego oprogramowania do fotografowania „na uwięzi” jest to, że można kontrolować ustawienia aparatu zdalnie przez interfejs komputera. Może być to szczególnie użyteczne, gdy sięganie do aparatu jest niewygodne. Jeśli to rozwiązanie brzmi atrakcyjnie, możesz zapoznać się z obsługą takiego oprogramowania w połączeniu z Lightroomem. Kiedy przejdziesz na stronę internetową oryginalnego wydania tej książki, możesz pobrać zamieszczone tam przykładowe instrukcje współpracy z programem Canon EOS Utility w połączeniu z aparatem Canon EOS 1Ds Mark III. Pokazuję tam, jak Lightroom wykorzystuje komponent obsługi fotografowania „na uwięzi” programu do komunikacji z aparatem, i wyjaśniam, jak z tego miejsca przejąć przetwarzanie obrazu oraz zarządzanie nim za pomocą okna Auto Import. Chociaż instrukcje te dotyczą oprogramowania firmy Canon, powinny dać się przełożyć na pracę z innymi aparatami i konfiguracjami oprogramowania.
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  1. Aby zainicjować sesję fotograficzną w trybie „na uwięzi” w Lightroomie, przeszedłem do menu File i wybrałem opcję Tethered Capture/Start Tethered Capture (rozpocznij fotografowanie „na uwięzi”). Menu Tethered Capture dostępne jest jedynie w module Library.
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          Głównym argumentem za fotografowaniem „na uwięzi” jest to, że umożliwia ono wygodniejszy i szybszy proces importowania. Istnieje jednak szereg czynników, które mogą wpłynąć na ogólne tempo importowania zdjęć metodą „na uwięzi”. Pierwszą kwestią, którą warto rozważyć, jest to, czy będziesz fotografować w trybie RAW, czy JPEG, oraz to, jaki będzie potencjalny rozmiar plików. Kolejnym aspektem jest interfejs aparatu. Profesjonalne lustrzanki cyfrowe powinny dysponować szybszym buforem i tempem przesyłania danych niż tańsze modele. Opcja fotografowania „na uwięzi” w Lightroomie nie powoduje wąskich gardeł i dorównuje innym rozwiązaniom tego typu pod względem prędkości transferu (a nawet je przewyższa), ale na rzeczywistą prędkość negatywnie może wpłynąć prędkość sterowników FireWire/USB systemu operacyjnego oraz to, jak dobrze oprogramowanie optymalizuje połączenie interfejsowe. Moje doświadczenia wskazują, że największym ograniczeniem jest połączenie interfejsowe. Nie ma znaczenia, jak szybki jest komputer i czy korzystasz z szybkich dysków twardych — połączenie interfejsowe niemal zawsze stanowi najsłabsze ogniwo.

        
      

    
  


  2. Otworzyło się pokazane tu okno Tethered Capture Settings (ustawienia fotografowania „na uwięzi”), w którym mogłem skonfigurować ustawienia importowania „na uwięzi”. Użyłem domyślnego tekstu Studio Session (sesja 
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